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En tant que leader de la technologie anti-rongeurs, les 
Laboratoires Bell continuent d’innover dans le segment 
des rodenticides et de l'industrie de la lutte contre les 
nuisibles. Notre devise : la qualité, la fonctionnalité et 
l'innovation. 

POSTES D'APPATAGE SECURISÉS PROTECTA   
ET PROTECTA EVO 

Répondant aux exigences des professionnels de la 
lutte anti-rongeurs et à leurs besoins de robustesse et 
de discrétion, Bell propose le plus large choix de 
postes d’appâtage sécurisés et polyvalents, et des sys-
tèmes de fixation adaptés à toute situation. 

FORMULES EXCEPTIONNELLES D'APPÂTS  
RODENTICIDES 

Les rodenticides des Laboratoires Bell sont composés ex-
clusivement d’ingrédients de la plus haute qualité pour le 
maximum de résultats sur le terrain. L’appétence et l’ef-
ficacité des produits Bell sont inégalées sur le marché. 

PIÈGES MÉCANIQUES ET À COLLE               
(Gamme TRAPPER) 

Bell a utilisé ses vastes connaissances du comportement 
des rongeurs et son savoir-faire afin de développer une 
gamme complète de pièges mécaniques et adhésifs. Les 
formulations brevetées de nos colles sont le résultat de 
recherches et de batteries de tests pour déterminer la 
combinaison idéale entre adhérence immédiate et prise 
extensible, les 2 facteurs nécessaires pour un taux de 
capture maximum. 

USINE DE FABRICATION 

L’ensemble de nos produits sont conçus, testés et fab-
riqués dans nos installations modernes, situées à Madi-
son (Wisconsin, États-Unis). Notre site abrite notre 
fabrication, notre Siège social ainsi que nos labora-
toires de recherche et de tests biologiques et chim-
iques. 

SENS DE LA RESPONSABILITÉ ENVIRONNEMENTALE  
Bell s’engage et agit étroitement aux côtés des groupes 
de conservation de l'environnement et les organismes 
publics du monde entier pour éradiquer les espèces in-
vasives des écosystèmes et rétablir l'équilibre naturel. 
Pour en savoir plus : belllabs.com/preservation-projects 

PRODUITS DE HAUTE TECHNICITÉ  DU LEADER 
MONDIAL DE LA LUTTE CONTRE LES RONGEURS  



Efficacité prouvée sur les rongeurs
u Contient du bromadiolone - un anticoagulant efficace en une 

seule bouchée 
u Mélange optimal d'ingrédients et faible teneur en paraffine pour 

une grande appétence  et une haute résistance aux intempéries 
u Le choix idéal pour une lutte complète contre les nuisibles 
u  La référence incontestée sur le marché de la lutte anti-rongeurs! 
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u

 BLOX®

u

 SUPER BLOX®

CONDITIONNEMENT: 
seau en plastique 8 kg

Seau en plastique 8 kg   913980            4,5 x 2,5 x 2,5 

CONDITIONNEMENT:  
40 par carton

PRODUIT                            CODE            DIMENSIONS DU BLOX 225 g (cms)        

40 x 225g Caisse      913985         9,5 x 4,75 x 4,75

PRODUIT                                     CODE      DIMENSIONS DU BLOX 28g (cms)         

CONDITIONNEMENT:  
seau en plastique 8 kg Seau de 8kg         933013                    4,5 x 2,5 x 2

PRODUIT                   CODE             DIMENSIONS DU BLOX 28 g (cms)              

 BLOX®

u
CONDITIONNEMENT:  
50 par carton

PRODUIT                CODE      DIMENSIONS DU BLOX 28 g (cms)              

Carton de 50 blox de 200g    933203                  10 x 3 x 3

Votre meilleure arme en cas  
d’infestation majeure
u Formulation brevetée à base de brodifacoum, anticoagulant  

de seconde génération, pour une action radicale 
u  Appât frais et appétent en toute situation 
u Disponible en blox de 20g et de 200g

u



u
CONDITIONNEMENT: 
seau en plastique 4 kg

 PRODUIT        CODE             DIMENSIONS DU SACHET 20 g 

Seau 4 kg                   DS1008                 8 x 5 x 1 

Appât de piste et de surveillance non toxique
u Ne contient aucun principe actif 
u Lumitrack rend les déjections de rongeurs luminescentes sous la lumière 

noire ou lampe UV pour une détection facile 
u Facilite le pistage des points d'entrée, des voies de passage et des zones de  

nidification pour améliorer votre stratégie d'appâtage et renforcer votre              
programme de Gestion intégrée des nuisibles (IPM) 

u

 BLOX®

CONDITIONNEMENT: 
seau en plastique 4 kg

 PRODUIT           CODE          DIMENSIONS DU BLOX 20 g (cms)              

Seau 4 kg x 2/carton    993000           4,75 x 2,5 x 2,5

Dimensions du Blox données à titre indicatif. Peut varier d’un Blox à l’autre
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www.belllabs.com/lumitrack

Identifiez  I  Suivez   I  Contrôlez 
 

Detex® avec Lumitrack rend les excréments de rongeur luisant sous lumière UV. Les  

professionnels seront capables de détecter l'activité des rongeurs et de suivre leurs 

mouvements plus  rapidement et plus facilement que jamais. Les professionnels em-

ployant cette technologie seront en mesure de différencier leurs services, ce qui per-

met une approche plus pointue pour leur clientèle et une plus grande  

réussite en matière de nouvelles affaires. 

Faites la lumière sur votre Programme  
de Lutte Intégrée

 SOFT BAIT®

u Votre meilleure arme en cas d'infestation majeure  
u Formulation brevetée à base de brodifacoum, anticoagulant de seconde 

génération, pour une action radicale en une seule prise  
u Particulièrement efficace sur les populations de souris difficiles à contrôler

u
PRODUIT           CODE      DIMENSIONS DU BLOX 28 g (cms)              

Seau 4kg x 2 par carto     933200         4.5 x 2.5 x 2

CONDITIONNEMENT:  
Seau 4kg x 2 par carton
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Poste d'appâtage sécurisé 
pour rats conçu pour  
l'intérieur et l'extérieur. 
La référence incontestée 
des postes d’appâtage!

• Se place le long des murs et dans les 
angles 

• Tiges de fixation d'appâts horizontales 
et verticales 

• Disponible dans 2 couleurs: noir et gris

PRODUIT FONCTION CARACTÉRISTIQUES PRODUIT

Permet de fixer solidement 
les postes d’appâtage et de 
les surélever. Les appâts 
seront à l’abri de l’eau      
d’arrosage ou de pluie. 

• Robustesse 
• Rapidité de service 
• S’adapte aux postes EVO Ambush  

et Protecta Sidekick 

Ce poste d’appâtage haute-
ment sécurisé contient un 
lestage en béton. Sa fermeture 
brevetée exclusive et son 
plateau amovible simplifieront 
l’inspection: rapidité, sécurité, 
polyvalence. 

• Fixation sûre et professionnelle du 
poste d'appâtage par lestage interne 

• Polyvalent ; peut contenir 2 pièges à 
rats T-Rex, 2 pièges à souris Mini-Rex 
ou 8 BLOX 28 g 

• Ouverture latérale brevetée exclusive, 
avec clé EVO 

• Hautement sécurisé avec son ouverture 
latérale brevetée et sa clé EVO. 

• Plateau intérieur Grand format disponible 
• Peut contenir 8 BLOX 28 g et un piège à 

rats TRAPPER T-Rex  

Poste d'appâtage sécurisé 
pour rats conçu pour se  
fondre facilement dans les 
décors naturels extérieurs.

• Hautement sécurisé. 
• Peut contenir jusqu’à 8 blocs de 28g 

et un piège à rats TRAPPER T-REX 

Une solution économique pour 
passer de postes d'appâtage 
non sécurisés à la sécurité  
optimale d’un poste d’appâtage 
de haute-qualité.

Idéal pour les clients soucieux de 
discrétion, la Circuit inclut des  
connecteurs latéraux qui, une fois 
attachés, donnent au poste d'appâ-
tage l'allure d'un boîtier électrique. 

• Les connecteurs latéraux donnent au poste 
l'aspect d'un boîtier électrique 

• Ouverture latérale brevetée exclusive, avec 
clé EVO et plateau amovible pour une 
maintenance rapide et facile 

• S'utilise à l'horizontale ou à la verticale 
• Peut contenir jusqu’à 8 blocs de 28g ou un 

piège mécanique T-REX 

Poste d'appâtage compact qui 
peut contenir la tapette à rats  
T-Rex : quand piéger devient un 
élément nécessaire du pro-
gramme de Gestion intégrée  
des nuisibles (IPM) !

• Ouverture latérale brevetée exclusive, 
avec clé EVO et plateau amovible pour 
une maintenance rapide et facile 

• Compatible avec le système Sidekick 
Load-N-Lock  

Ce poste d’appâtage Souris 
dispose d’une ouverture 
frontale avec clé EVO, afin 
d’assurer rapidité de service, 
appâtage maximisé et        
sécurité 

• Design compact pour une plus 
grande polyvalence 

• Peut contenir jusqu’à 3 blocs de 
28g ou pâtes fraiches. 

Polyvalence et efficacité réunies 
dans un poste d’appâtage à      
ouverture latérale, avec clé 
EVO. Le meilleur rapport         
qualité-prix du marché! 

• Peut être disposée dans les angles 
et les espaces confinés. 

• Peut contenir 2 blocs de 28g ou  
2 pâtes fraîches. 

• 2 mâchoires brevetées et 2 tiges vous  
permettront d’éviter la dispersion de  
l’appât en pâte en dehors du poste. 

 

EVO Tunnel est le premier 
poste sécurisé, spécialement 
conçu pour les pièges mé-
caniques et les pièges à colle.

• Fixation aux clôtures ou aux tuyaux via 
des attaches de cable 

• Se positionne horizontalement ou  
verticalement 

• Peut contenir 2 pièges Rat ou 2 pièges  
souris, face-à-face

Rapide et polyvalent, EVO 
Edge peut être utilisé avec des 
pièges et des appâts.  
Ouverture brevetée exclusive, 
avec clé EVO.

• Peut contenir 8 blox, 1 piège Rat T-Rex 
ou T-Rex iQ, ou 2 pièges souris Mini Rex 

• Les tiges d’appât de verrouillage ne 
tomberont pas lors du remplacement  
de l’appât
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• Peut contenir un piège à colle 
TRAPPER MC pour faciliter la sur-
veillance des souris et des  insectes 

• Discret 
• Idéal en industrie agroalimentaire 

Poste de contrôle d’activité 
conçu pour les souris et 
les insectes (par 2)

• Compatible avec tous les 
pièges 

• Non toxique et hypoallergénique 
• Ne tâche pas les vêtements  

et les tissus

Les premiers attractifs 
spécialement formulés 
pour les rats et les souris.

Capture et surveille            
cafards et autres insectes.

• Utilisable comme piège 
unique ou séparable en trois 
parties 

• Non toxique 
• Pastilles attirant les cafards 

incluses 

• Le plateau peu épais  
contient une colle molle 
mais tenace 

• Tunnel de protection 
disponible en plastique 
ou carton

Capture les rats et les souris ; 
disponible en deux tailles, 
non toxique

Piège à colle parfumé qui 
capture souris, cafards et 
autres insectes.

• Piège à colle jetable 
non toxique 

• Colle forte étalée sur 
du carton 

• Idéal en industrie 
agroalimentaire 

 

FONCTION CARACTÉRISTIQUES PRODUIT FONCTION CARACTÉRISTIQUES

• Piège à colle jetable non 
toxique 

• Utilisable à plat ou plié 
pour plus de protection 

• Idéal en industrie  
agroalimentaire 

 

Capture souris, cafards et 
autres insectes.

S'utilise à l'extérieur et 
dans les bâtiments         
commerciaux et industriels.

• Hautement sécurisé 
• Fait de plastique moulé  

ultra-robuste 
• Tiges de fixation d'appâts  

horizontales et verticales 
 

• Hautement sécurisé, il s'ouvre sur 
le côté avec une clé à deux 
lames métalliques 

•  Peut contenir jusqu’à 4 blocs de 
28g et un piège mécanique 
TRAPPER MINI-REX 

Ce dispositif 3-en-1 à   
ouverture latérale fait    
office de poste d'appâtage, 
poste de surveillance et 
piège.

Poste pour souris 
sécurisé, sans clé. 

• Pas de clé requise 
• Trois points d'entrée/postes  

d'alimentation séparés 
• Contient deux BLOX en toute 

sécurité 

Poste d'appâtage 
sécurisé pour souris 
(conception brevetée).

• Peut contenir un appât en bloc 
de 28g 

• Se place le long des murs et 
dans les coins

Solution économique de 
placer l'appât quand la 
fermeture sécurisée n'est 
pas requise.

• S'utilise seul ou dans les postes 
d'appâtage PROTECTA 

• Récipient amovible pour         
faciliter le service 

• Peut contenir de l’appât liquide 
ou sec 

• Disponible en deux tailles pour 
les rats ou les souris 

- Piège mécanique Rats 
- Une puissance incomparable! 
- Nouveau design breveté 
- La référence du marché!

•  S’utilise seule ou dans les postes  
EVO Express (jusqu’à 2 pièges)  
et Protecta Mouse (1 piège) 

• Récipient amovible pour faciliter  
le service 

• Excellente sensibilité du déclencheur 

Piège à souris multi-
prises. Couvercle 
teinté pour surveiller 
plus facilement.

• Peut contenir un piège à colle 
TRAPPER MC pour un             
nettoyage facile 

• Petite taille tenant dans les         
espaces restreints 

• Idéal en industrie agroalimentaire 

Piège à taupe « ciseaux » 
de conception supérieure.

• Installation et maintenance 
faciles 

• Installation « mains libres » 
• Réutilisable à l'infini 

Poste compact sécurisé 
pour souris conçu pour 
les appâtages en  
espace restreint.

• Peut contenir un appât en bloc 
de 28g 

•  Se place le long des murs et 
dans les coins 

- Pièges mécaniques Souris 
- Design breveté 
- La référence du marché!

• Rapide, efficace et sans produits 
 chimiques 

• La zone de capture entièrement   
 fermée maintiendra la souris à    
 l’abri des regards à l’intérieur 

• Témoin de capture facilement identifiable

Le nouvel outil profession-
nel pour piéger les souris!



CONDITIONNEMENT:  Chaque EVO Express com-
prend poste, lestage en béton, plateau amovible, 
tiges de fixation et carte de service.
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u
PRODUIT                                        CODE                  DIMENSIONS (cms)              

Protecta Evo Ambush    EA2000  21,5 x 26 x 10,75

u
PRODUIT                                                CODE                 DIMENSIONS (cms)              

Protecta Evo Circuit Gris    EC8806        22,75 x 24 x 10

u Poste lesté avec plateau amovible pour faciliter  
le nettoyage 

u Un seul mécanisme de verrouillage EVO pour                                                       
une maintenance rapide 

u L'entrée inclinée empêche les enfants et les animaux                                             
non-cibles d'atteindre l'appât/les pièges 

u Peut contenir 2 pièges à rats T-Rex, 2 pièges à souris  
Mini-Rex ou 4 tiges de fixation d'appâts verticales (jusqu’à 8 blocs de 28g) 

u Hautement sécurisé pour protéger les enfants et les animaux non-cibles. 
 

PRODUIT                                            CODE           DIMENSIONS (cms)              

Protecta Evo Express (2/carton)  EV8400 30,5 x 25,5 x 16u

u Un seul mécanisme de verrouillage EVO pour une 
maintenance rapide 

u Plateau amovible pour un nettoyage facile 
u Peu épais, il peut tout de même contenir un piège 

mécanique à rat TRAPPER T-REX 
u Compatible avec le système Sidekick Load-N-Lock 
u Hautement sécurisé pour protéger les enfants et 

les animaux non-cibles

CONDITIONNEMENT:   
6 postes par carton avec tiges de fixation d'appât, plateau 
amovible, et carte de service

u Le camouflage intégré comprend des connecteurs qui permettent             
de confondre le poste d’appâtage avec un boîtier électrique ;                      
idéal pour les clients soucieux de discrétion 

u S'utilise à l'horizontale ou à la verticale 
u Un seul mécanisme de verrouillage EVO pour une maintenance rapide 
u Plateau amovible pour un nettoyage facile 
u Hautement sécurisé pour protéger les enfants et les animaux non-cibles 
u Peut contenir jusqu’à 8 blocs de 28g ou un piège mécanique T-REX

CONDITIONNEMENT:   
6 postes par carton avec connecteurs en plastique, tiges de fixa-
tion d'appât (horizontales et verticales), plateau et carte de service 

Les dimensions des Blox, des postes d’appâtage et des autres produits sont données à titre indicatif. Elles peuvent varier d’un produit à l’autre



7

CONDITIONNEMENT: 
4 postes par carton avec tiges de fixation d’appât, plateau amovible et cartes de service. 
Disponible en 2 couleurs: gris (Granite) et beige (Sandstone) 

u Poste d'appâtage sécurisé pour rats conçu pour se fondre 
facilement dans les décors naturels extérieurs 

u Hautement sécurisé avec son ouverture latérale brevetée et sa clé EVO 
u Plateau intérieur Grand format disponible 
u Peut contenir 8 BLOX 28 g et un piège à rats TRAPPER T-Rex 

Les dimensions des Blox, des postes d’appâtage et des autres produits sont données à titre indicatif. Elles peuvent varier d’un produit à l’autre

u
PRODUIT                                           CODE             DIMENSIONS (cms)              

Protecta Landscape Granite        LS1200      33 x 28,5 x 17 
Protecta Landscape Sandstone    LS1250                  33 x 28,5 x 17

u Ce poste d’appâtage Souris dispose d’une ouverture frontale avec clé  
EVO, afin d’assurer rapidité de service, appâtage maximisé et sécurité 

u Peut être disposée dans les angles et les espaces confinés. 
u Peut contenir 2 blocs de 28g ou 2 pâtes fraîches 
u 2 mâchoires brevetées et 2 tiges vous permettront d’éviter la  

dispersion de l’appât en pâte en dehors du poste 
 

u
PRODUIT                                      CODE               DIMENSIONS (cms)              

Protecta EVO Mouse         EM1212     15,2 x 10,2 x 3,8
CONDITIONNEMENT:  
12 postes par carton avec tiges de fixation d’appât et cartes de 
service, 12 cartons par cas

u Protection de piège polyvalente et économique 
u Les tunnels peuvent s'empiler les uns sur autres pour faciliter la manutention 
u Ouverture brevetée exclusive, avec clé EVO 
u Se positionne sur des tuyaux ou des clôtures, à la verticale ou à l'horizontal, 

à l'aide de simples colliers de serrage  
u Peut contenir 2 pièges Rat T-Rex ou T-Rex iQ, ou 2 pièges souris Mini Rex, 

ou 2 pièges à colle Trapper Mouse ou Trapper Max
CONDITIONNEMENT:  
6 postes par carton u

PRODUIT                                      CODE               DIMENSIONS (cms)              

Protecta EVO Tunnel         RT2020        17,75 x 4 x 4,5

u Peut contenir 8 blox, 1 piège Rat T-Rex ou T-Rex iQ, ou 2 pièges souris 
Mini Rex 

u Les tiges d’appât de verrouillage ne tomberont pas lors du remplacement 
de l’appât 

u Ouverture brevetée exclusive, avec clé EVO 
u Zone d'appât plate et profilée pour un entretien rapide et facilité

CONDITIONNEMENT:  
6 postes par carton u

PRODUIT                                      CODE               DIMENSIONS (cms)              

Protecta EVO Edge            ED6306       8 x 9,5 x 4,75 



u
CONDITIONNEMENT:   
6 postes par carton avec tiges de fixation d'appât et autocollants 
d'historique de maintenance 
Disponible en noir et en gris

PRODUIT                        CODE               DIMENSIONS (cms)              

Protecta LP Noir LP2625 34,25 x 22,75 x 8,25 
Protecta LP Gris LP2635 34,25 x 22,75 x 8,25 
 

CONDITIONNEMENT:   
6 postes par carton avec tiges de fixation d'appât et cartes de service

CONDITIONNEMENT:    
6 socles par carton pour les modèles EVO Ambush et Sidekick. 
Briques non fournies.

u Poste d'appâtage sécurisé pour rats conçu pour l'intérieur et l'extérieur 
u La référence incontestée des postes d?appâtage! 
u Se place le long des murs et dans les angles 
u Tiges de fixation d'appâts horizontales et verticales 
u  Disponible dans 2 couleurs: noir et gris 
u  Hautement sécurisé 
u  Peut contenir jusqu’à 4 blocs de 28g ou un bloc de 225g

u Permet de fixer solidement les postes d’appâtage et de les surélever. 
u Les appâts seront à l’abri de l’eau d’arrosage ou de pluie. 
u Robustesse 
u Rapidité de service 
u S’adapte aux postes EVO Ambush et Protecta Sidekick 

 LP

 SIDEKICK

LOAD-N-LOCK

u
PRODUIT                        CODE             DIMENSIONS (cms)              

Protecta Sidekick SK4500 24,75 x 21,5 x 11,5

u Une solution économique pour passer de postes 
d'appâtage non sécurisés à la sécurité optimale 
d?un poste d?appâtage de haute-qualité 

u Hautement sécurisé 
u Peut contenir jusqu’à 8 blocs de 28g et un piège 

à rats TRAPPER T-REX
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u
PRODUIT                                 CODE            DIMENSIONS (cms)              

Protecta LNL Sidekick LL4500 36,75 x 24,75 x 11,75

Les dimensions des Blox, des postes d’appâtage et des autres produits sont données à titre indicatif. Elles peuvent varier d’un produit à l’autre

u Ce poste d’appâtage hautement sécurisé contient un 
lestage en béton. Sa fermeture brevetée exclusive et  
son plateau amovible simplifieront l’inspection: rapidité,  
sécurité, polyvalence 

u Design compact pour une plus grande polyvalence 
u Peut contenir jusqu’à 3 blocs de 28g ou pâtes fraiches. 

 

SHIELD

u
CONDITIONNEMENT: 
12 postes par carton avec tiges de fixation d’appât et cartes de service 

Protecta Shield         987312             24 x 16 x 8,9
PRODUIT                        CODE          DIMENSIONS (cms)



uCONDITIONNEMENT:   
12 postes par carton avec étiquettes de service Protecta Mouse    PS2539 15,75 x 13,25 x 6,25

u Utilisable comme poste de surveillance, piège 
et poste d'appâtage  

u Les tenons sur le sol offrent deux options de 
positionnement pour le TRAPPER Mini-Rex 

u L'ouverture latérale facilite la maintenance du 
poste d'appâtage 

u Peut contenir jusqu’à 4 blocs de 28g et un 
piège mécanique TRAPPER MINI-REX 

MOUSE

uCONDITIONNEMENT:     
12 postes par carton avec étiquettes de service

u Le poste sans clé se verrouille en tournant 
rapidement le couvercle 

u Le concept circulaire innovant incorpore trois 
points d'entrée séparés pour les souris 

u Le poste permet l'alimentation simultanée de 
trois souris 

Protecta Keyless  KP6397    12 x 5

KEYLESS

uCONDITIONNEMENT:     
12 postes par carton avec étiquettes de service, 12 cartons par cas

u Les orifices d'entrée en biais permettent de le 
placer contre un mur ou dans un coin 

u Taille parfaite tenant sous les palettes ou les 
appareils 

u Conçu pour contenir l'appât BLOX de Bell  

Protecta RTU      PR2620       13,25 x 9,5 x 3,25

RTU

9Les dimensions des Blox, des postes d’appâtage et des autres produits sont données à titre indicatif. Elles peuvent varier d’un produit à l’autre



u
CONDITIONNEMENT:    
TRAPPER 24/7 – 12 par carton 
Compatible avec TRAPPER LTD 
Pièges à colle – voir pg. 11 

Trapper 24/7 MC2470 25,5 x 16,5 x 4,5

u Piège à souris multi-prise moderne 
u Idéal pour surveiller et piéger souris et insectes 
u Le plastique durable ne rouillera pas 
u Se glisse sous les palettes et dans les espaces bas 
 

10

u

u Le poste d'appâtage inviolable le plus petit et 
économique proposé par Bell 

u Conçu pour une utilisation dans les espaces restreints 
u Peut contenir un appât en bloc de 28g 
u Se place le long des murs et dans les coins 

Protecta Micro          987200      9,5 x 7,75 x 3,25 CONDITIONNEMENT:   
12 postes par carton, 12 cartons par cas

u CONDITIONNEMENT:  
6 postes par carton avec tiges de fixation d'appât, plateaux intérieurs et 
cartes d'historique de maintenance.  Disponible en noir et en gris

PRODUCT                               CODE                    DIMENSIONS (cms)              

Protecta Black             PS2540        28 x 29 x 15,25 
Protecta Gray              PS2550        28 x 29 x 15,25 

u S'utilise à l'extérieur et dans les bâtiments  
commerciaux et industriels 

u Hautement sécurisé 
u Fait de plastique moulé ultra-robuste 
u Tiges de fixation d'appâts horizontales et verticales

 PROTECTA

Les dimensions des Blox, des postes d’appâtage et des autres produits sont données à titre indicatif. Elles peuvent varier d’un produit à l’autre
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u

CONDITIONNEMENT: 12 par carton

u Poste de surveillance conçu pour les souris et les insectes 
u Peut contenir un piège à colle TRAPPER MC   
u Maintenance facile une fois fixé 
u Discrétion absolue 
u Idéal en industrie agroalimentaire 

Trapper Pest Monitor PM2000 20,25 x 11,5 x 3,25

u
CONDITIONNEMENT:  
T-Rex – 12 par carton 
Mini-Rex – 24 par carton 
 

Trapper T-Rex   ST2000     14 x 7,5 x 9 
Trapper Mini-Rex   ST2024     10,25 x 4,5 x 5,75

u T-Rex pour les rats ; Mini-Rex pour les souris 
u Les pièges mécaniques T-REX et Mini-REX peuvent 

être enclenchés avec la main ou le pied. 
u Mâchoires brevetées pour un maximum de             

force et d’efficacité 
u Récipient amovible pour faciliter la maintenance 
u Le concept breveté permet la fixation du piège sur 

des tuyaux 
u Idéal en industrie agroalimentaire

Les dimensions des Blox, des postes d’appâtage et des autres produits sont données à titre indicatif. Elles peuvent varier d’un produit à l’autre

Hidden Kill         SP2016        15,25 x 10,15 x 3,8 

u Méthode rapide et simple pour tuer les souris 
u Conception se fond dans les environs 
u Espace de capture entièrement clos pour          

camoufler la souris 
u Élimination facile et 'sans contact'

CONDITIONNEMENT:  24 postes per carton 

u



u

u

Trapper Max TL2586 10,75 x 13,25 x 5 CONDITIONNEMENT: 72 par carton

Trapper LTD TL2506 20,25 x 10,25 x 5,75 CONDITIONNEMENT:  
72 par carton, 18 cartons par carton

Poste de surveillance      TM2601   21 x 9 x 3,75 
Trapper avec pastilles à cafards 

CONDITIONNEMENT:  
100 par carton, 12 cartons par carton

u Piège à colle jetable non toxique 
u Colle forte étalée sur du carton 
u S'utilise à plat ou plié dans un piège couvert 
u Idéal en industrie agroalimentaire 

u Capture souris, cafards et autres insectes 
u Piège à colle jetable non toxique 
u Le LTD peut être plié pour une utilisation dans 

les zones poussiéreuses 
u Idéal en industrie agroalimentaire 

u Utiliser comme un grand piège ou les séparer afin de créer trois 
pièges plus petits 

u Le support adhésif permet un placement sur toutes les surfaces 
u Les rampes d'engagement augmentent les taux de capture 

12 Les dimensions des Blox, des postes d’appâtage et des autres produits sont données à titre indicatif. Elles peuvent varier d’un produit à l’autre

CONDITIONNEMENT: 
Paquet de 2 pour souris – cartons de 48 x 2 (96 pièges par carton) 
Planchettes engluées Trapper en vrac – 48 par carton (taille pour rats) 
Pro Pack – 12 pièges en distributeur, 4 distributeurs par carton 
Tunnel Trapper – 48 par caisse (carton ou plastique) 

u Tailles rat et souris disponibles 
u Peu épais ; colle molle et tenace 
u Plaques spécial Rats disponibles en format Pro-Pack 
 

Paquet de 2 pour souris TM2817   11,75 x 8,25 x 0,5  
Planchettes engluées Trapper en vrac TR2712   24,75 x 11,75 x 0,5  
Pro Pack Rat TR2700   24,75 x 11,75 x 0,5 
Tunnel Trapper Plastique TT2570   25 x 13 x 8 
Tunnel Trapper Carton  TT2571   28 x 12,5 x 7,5 
Trapper MC Plaques adhésives                     MC2600  16,5x 10 x 4,5 

u

u



CONDITIONNEMENT:  
Souris :  
(bouteille 54 g) 9 par carton 
Rat :  
(bouteille 224 g) 9 par carton 

Provoke Mouse PR2092 4,75 x 17,75 
Provoke Rat PR8098 4,75 x 17,75

Rodent Baiters - Souris BM2535 12,75 x 9 x 4,5 
Rodent Baiters - Rats BR2525 23,25 x 20,25 x 11,5

CONDITIONNEMENT:  
RODENT BAITERS – Taille Rat : 24 par carton 
Taille Souris : 50 par carton 

u  2 formulations distinctes pour rats et souris 
u  Provoke permet d’attirer les rongeurs dans les pièges et les colles. 
u Non toxique, Provoke est idéal en industrie agroalimentaire 
u Hypoallergénique 
u Ne tâche ni les vêtements, ni les tissus  

u Solution économique permettant de placer 
u 2 tailles spécifiques pour rats et souris 
u Léger et robuste!

GEL PROFESSIONNEL POUR 
RATS ET SOURIS

u

u

u Talpirid Mole Trap   MT4150   26,75 x 14,5 x 29,25CONDITIONNEMENT: 4 par carton

u Piège à taupe au design breveté 
u En fibre de nylon de la plus haute qualité, TALPIRID vous offrira une 

résistance maximale et une mise en place dans les sols les plus durs 
u Mise en place et réglage rapide, facile et sans contact avec les mains. 
u Réutilisable à l’infini! 
u Le partenaire idéal des jardins de vos clients!

13Les dimensions des Blox, des postes d’appâtage et des autres produits sont données à titre indicatif. Elles peuvent varier d’un produit à l’autre
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SOLO BLOX
SCHEDA DATI DI 
SICUREZZA

IN ACCORDO AL REGOLAMENTO 
CE: Regolamento (CE) n. 1907/2006 (e
successive modifiche) 

DATA DI 
EMISSIONE:
luglio 2015 

PREPARATA DA: 
TH 

1. IDENTIFICAZIONE DELLA SOSTANZA/MISCELA E DELLA 
SOCIETÀ/AZIENDA
1.1. Identificatore del prodotto: 

SOLO BLOX 

1.2.Usi pertinenti identificati della sostanza o miscela e usi sconsigliati

1.2.1 Usi pertinenti identificati 

USO: rodenticida anticoagulante – pronto all'uso (RB)   

FORMA: esca in blocco di cera (BB) 

1.2.2 Usi sconsigliati 

Usare esclusivamente per gli scopi indicati in dettaglio nella Sezione 1.2.1 

1.3. Informazioni sul fornitore della scheda di dati di sicurezza

PRODUTTORE:
Bell Laboratories, Inc. 
3699 Kinsman Blvd. Madison, WI 53704, USA 
t: +1 608 241 0202 
e: registration@belllabs.com 
 

TITOLARE DELL’                    DISTIBUTORE: 
AUTORRIZZAZIONE:             COLKIM S.r.l.
Bell Laboratories, Inc.                  Via Piemonte, 50 
Chaucer House, Chaucer Rd.        Località e Stato 40064 
Sudbury, Suffolk                           OZZANO EMILIA (BO), 
CO10 1LN, UK                             ITALIA 
t: + 44 1781 379 295                      t:  +39 051 /799445 
e:  emea@belllabs.com                  f:  +39 051 / 797555     
            
                                 

2. IDENTIFICAZIONE DEI PERICOLI 

2.1. Classificazione della sostanza o miscela 

2.1.1 Classificazione secondo il Regolamento (CE) n. 1272/2008 [CLP]: non classificata   

2.1.2 Classificazione secondo la Direttiva 1999/45/CE: non classificata   

Il prodotto non è classificato pericoloso ai sensi delle disposizioni di cui alle direttive 67/548/CEE e 1999/45/CE e/o del 
Regolamento (CE) 1272/2008 

 

2.2 Elementi dell'etichetta 

Etichettatura secondo il 
regolamento (CE) n. 1272/2008 

Avvertenza:  non pertinente 
Simbolo di avvertenza:  nessuno 
Conservare sotto chiave e lontano dalla portata dei bambini.  Conservare lontano da alimenti o 
mangimi e da bevande. Non mangiare, né bere, né fumare durante l’impiego.  Evitare il contatto 
con la pelle.  Non disfarsi del prodotto e del recipiente se non con le dovute precauzioni.  Usare 
guanti adatti.  In caso d’ingestione consultare immediatamente il medico e mostrargli il contenitore 
o l’etichetta.  Conservare il prodotto solo nella confezione originale.  Non disperdere 
nell’ambiente.  Riferirsi alle Istruzioni speciali/schede informative in materia di sicurezza. 
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2.3. Altri pericoli 
Contiene l'anticoagulante Brodifacoum che può causare emorragie se ingerito.  Dannoso se ingerito o assorbito attraverso la cute. Non 
sono noti effetti avversi significativi in condizioni di utilizzo normali.

3. COMPOSIZIONE/INFORMAZIONI SUGLI INGREDIENTI
3.1 Sostanze 
Informazione non pertinente. 
3.2. Miscele 
Descrizione della miscela: 
esca rodenticida in formulazione secca contenente Brodifacoum
Nome chimico*
(IUPAC)

% in peso* N. CAS N. CE Classificazione** 

Brodifacoum 
3-(3-(4'-bromobifenil-4-
il)-1,2,3,4- 
tetraidro-1-naftil)-4-
idrossicumarina  

0.005 % 56073-10-0 259-980-5 Regolamento 
1272/2008 

Tossicità acuta 2         H300 
Tossicità acuta 1         H310 
Tossicità specifica per organi bersaglio 
- esposizione ripetuta (STOT RE) 1          
H372 
Tossicità acquatica cronica 1  H410 

   Direttiva
67/548/CEE 

T+; R27/28, 
T; R48/24/25, R50/53 
N; R50/53 
S2, S36/37, S45, S60, S61

Denatonio Benzoato 0,001% 3734-33-6 0 223-095-2 Regolamento
1272/2008 

Directiva
67/548/CEE 

Skin Irrit.2 H315 Eye Dam.1 H318 
Aquatic Chronic.3 H412 Acute Tox.4 
H302 Acute Tox.4 H332 
 
Xn; Xi R20/22 R41 R52/53 R38 

*I componenti non elencati non sono pericolosi. 

**Le classificazioni proposte secondo il Regolamento 1272/2008 e la Direttiva 67/548/CEE non sono ancora state ultimate; i dettagli forniti sono relativi 
alla proposta di classificazione presentata all'ECHA nell'agosto 2010. 

4. MISURE DI PRIMO SOCCORSO 
4.1.  Descrizione delle misure di primo soccorso 
Ingestione: chiamare immediatamente un medico o uno dei numeri di emergenza.  Non somministrare nulla per via orale né indurre il 
vomito senza avere ricevuto istruzioni in merito da un medico. 
Inalazione: non pertinente.
Contatto con gli occhi: sciacquare con acqua fresca per almeno 15 minuti.  In caso di irritazione, consultare un medico. 
Contatto con la cute: lavare con acqua e sapone.  In caso di irritazione, consultare un medico. 
4.2. Principali sintomi ed effetti, sia acuti che ritardati 
L'ingestione di quantità eccessive può causare nausea, vomito, perdita dell'appetito, sete eccessiva, letargia, diarrea, emorragia.  
Avvelenamento grave a seguito di ingestione di quantitá rilevanti di prodotto è in grado di provocare inibizione della vitamina K, 
causando emorragie cutanee, delle mucose e a livello di organi e parenchimi.  La sintomatologia a cario di altri sistemi ed apparati è 
prevalentemente emorragica.   
4.3. Indicazione dell'eventuale necessità di consultare immediatamente un medico oppure e trattamenti speciali
Informazioni per il medico: in caso di ingestione di grandi quantità di prodotto, provocare il vomito, effettuare lavanda gastrica.  
L’attività protrombinica va monitorata subito dopo l’ingestione e nei giorni successivi.  Se risultasse ridotta somministrare vitamina K.  
Seguire protocollo medico adeguato.   
Antidoto: fitomenadione (vitamina K1). 

5. MISURE ANTINCENDIO 
5.1. Mezzi di estinzione 
Mezzi di estinzione idonei: acqua, schiuma o gas inerte.   
Mezzi di estinzione non idonei: nessuno noto. 
5.2. Pericoli specifici derivanti dalla miscela: la decomposizione ad alta temperatura o la combustione in aria può determinare la 
formazione di gas tossici, che possono comprendere monossido di carbonio e tracce di bromo e bromuro di idrogeno.  

5.3. Raccomandazioni per gli addetti all`estinzione degli incendi: indossare indumenti di protezione e un autorespiratore.

CONSIGLI DI PRUDENZA: 
Conservare sotto chiave e lontano dalla portata dei bambini.  Conservare lontano da ali-
menti o mangimi e da bevande. Non mangiare, né bere, né fumare durante l’impiego.  
Evitare il contatto con la pelle.  Non disfarsi del prodotto e del recipiente se non con le 
dovute precauzioni.  Usare guanti adatti.  In caso d’ingestione consultare immediatamente 
il medico e mostrargli il contenitore o l’etichetta.  Conservare il prodotto solo nella con-
fezione originale.  Non disperdere nell’ambiente.  Riferirsi alle Istruzioni speciali/schede in-
formative in materia di sicurezza. 
 
INFORMAZIONI PER IL MEDICO  
MECCANISMO D’AZIONE:  la sostanza attiva contenuta nel prodotto è un competitore an-
tagonista della Vitamina K e riduce la sintesi epatica dei fattori K-dipendenti.  SINTOMI: 
avvelenamento grave a seguito di ingestione di quantitá rilevanti di prodotto è in grado di 
provocare inibizione della vitamina K, causando emorragie cutanee, delle mucose e a liv-
ello di organi e parenchimi.  La sintomatologia a cario di altri sistemi ed apparati è preva-
lentemente emorragica.  TERAPIA in caso di ingestione di grandi quantità di prodotto, 
provocare il vomito, effettuare lavanda gastrica.  L’attività protrombinica va monitorata subito 
dopo l’ingestione e nei giorni successivi.  Se risultasse ridotta somministrare vitamina K.  
Seguire protocollo medico adeguato.  CONTRAINDICAZIONI:  anticoagulanti. 
Avvertenza:  Concordare il protocollo terapeutico con un Centro Antiveleni.   
 
INFORMAZIONI DI SICUREZZA 
Per evitare rischi alla salute umana e all’ambiente, osservare le istruzioni d’uso. Usare con-
tenitori per l’esca chiaramente contrassegnati sulla superficie con la scritta “VELENO” in tutti 
i punti dove è presente l’esca.  Rimuovere l’esca residua, i roditori morti durante e dopo il trat-
tamento e smaltire in modo sicuro, secondo le norme vigenti.  Utilizzare guanti adatti durante 
la manipolazione degli animali morti.  Impedire che i bambini, gli animali domestici (cani, gatti, 
maiali, ecc.) abbiano accesso all’esca. Prodotto pericoloso per la fauna selvatica. 
 
DETTAGLI SUGLI EFFETTI AVVERSI DIRETTI O INDIRETTI 
Effetti dovuti all’inibizione della coagulazione del sangue attraverso l’interazione con la Vit. 
K1. I sintomi di avvelenamento possono includere: tendenza all’ecchimosi, sanguinamento 
del naso o delle gengive, sangue nelle feci o nelle urine, emorragia eccessiva a seguito di 
tagli o abrasioni. Notare che i sintomi di avvelenamento potrebbero svilupparsi nel corso di 
diversi giorni. 
 
INFORMAZIONI SULLE MISURE DI PRONTO SOCCORSO IN CASO DI ESPOSIZIONE 
O INGESTIONE ACCIDENTALE 
Pronto soccorso: in caso di contatto con la pelle sciacquare con acqua e sapone. Rimuo-
vere e lavare gli indumenti contaminati. 
In caso di contatto con gli occhi, rimuovere le lenti a contatto se presenti e sciacquare gli 
occhi  lentamente e delicatamente con acqua per 15-20 minuti, in seguito consultare im-
mediatamente il medico. 
In caso di ingestione consultare immediatamente il medico. 
 
INFORMAZIONI PER LA MANIPOLAZIONE E L’USO SICURO 
Leggere attentamente le istruzioni d’uso – Evitare tutte le esposizioni non necessarie, in 
particolare evitare l’ingestione.  Il prodotto deve essere manipolato da personale special-
izzato – Mantenere il prodotto nella confezione originale.  E’ necessario effettuare una ac-
curata valutazione dell’area infestata, specialmente nei luoghi isolati e riparati, per stabilire 
il grado dell’infestazione.  Le esche devono essere posizionate in stazioni di adescamento 
o altre aree ricoperte, al fine di minimizzare il rischio di consumo da parte di bambini o di  
animali domestici. Dove è possibile, fissare le esche in modo che non vengano trascinate 
via.  Quando il prodotto viene utilizzato in aree pubbliche, le aree trattate devono essere 
contrassegnate per l’intero periodo di trattamento e deve essere indicato il rischio di avve-
lenamento primario o secondario da anticoagulanti e le procedure di pronto soccorso da 
seguire in caso di avvelenamento.   Se vengono usate stazioni di adescamento resistenti 
alle manomissioni, è necessario che queste siano contrassegnate con l’indicazione che 
contengono rodenticidi e che non devono essere toccate o manomesse.  Durante tutte le 
operazioni di controllo devono essere raccolti i roditori morti, i residui di esche non usate e 
qualsiasi frammento di esca ritrovato al difuori della stazione di adescamento, al fine di 
minimizzare il rischio di consumo ed avvelenamento da parte di bambini e degli animali 

domestici e di specie non bersaglio.  Dopo l’uso del prodotto lavare mani e viso e prima di 
mangiare, bere o fumare.  E’ vietato utilizzare questo prodotto per l’avvelenamento volontario 
di specie non bersaglio e specie protette – Si consiglia agli utenti professionisti di indossare 
adeguato equipaggiamento protettivo personale (DPI, Dispositivi di protezione individuale). 
 
CARATTERISTICHE 
SOLO BLOX è efficace contro Topolino domestic (Mus musculus), Ratto grigio (Rattus 
norvegicus) e Ratto nero (Rattus rattus) anche dopo una singola somministrazione.  SOLO 
BLOX è un rodenticida pronto all’uso, resiste a tutti gli agenti atmosferici, è facilmente indi-
viduabile per la sua colorazione e la forma è facile da applicare poiché possiede un buco nel 
centro del blocco paraffinico che permette la sua applicazione anche in zone difficili da rag-
giungere da bambini e da altri animali. Passando attraverso il buco centrale uno spago o 
meglio un filo di ferro assicurare saldamente il blocco in modo che resti saldo e non possa 
cadere o essere asportato. 
 
SOLO BLOX deve essere impiegato esclusivamente all’interno di edifi come:  abitazioni, 
scuole, caserme, industrie, costruzioni, pubbliche ed agricole, mezzi di trasporto (stive di 
navi, treni, containers, scafi, ecc.), discariche e fognature.  Non utilizzarlo in presenza di 
coltivazioni o superfici a diretto contatto con alimenti. Applicare il prodotto in luoghi non rag-
giungibili da persone o animali domestici (esempio:  sotto tegole, accumuli di legna o altro). 
 
MODALITA’ D’IMPIEGO:  
IAll’interno ed intorno agli ambienti infestati: 
Ratti Fissare 20-60g di esche (da 1 a 3 blocchi) nelle apposite stazioni esca ad una dis-
tanza di 10m (5m in caso di infestazione grave).  Controllare regolarmente il consumo delle 
esche e sostituire le esche consumate o danneggiate fino a quando il consumo non sia ces-
sato.  Ripetere il trattamento in situazioni in cui siano evidenti nuove infestazioni.   
Topi Fissare 20g di esche nelle apposite stazioni esca ad una distanza di 5m (2m in caso di 
infestazione grave).  Controllare regolarmente il consumo delle esche e sostituire le esche 
consumate o danneggiate fino a quando il consumo non sia cessato.  Ripetere il trattamento 
in situazioni in cui siano evidenti  nuove infestazioni.   
Nelle fognature: 
Ratti  Fissare un’esca da 200g per stazione nelle strutture disponibili, per garantire che i 
blocchi non vengano trascinati via dall’acqua.  Controllare regolarmente il consumo delle 
esche e sostituire le esche consumate o danneggiate fino a quando il consumo non sia ces-
sato.  Ripetere il trattamento in situazioni in cui siano evidenti nuove infestazioni. 
 
AVVERTENZE: I contenitori devono essere posizionati in modo sicuro, al fine di minimizzare 
il rischio di manomissione e di ingestione accidentale dell’esca da parte di bambini  o di ani-
mali non bersaglio.  Accertarsi sempre che i contenitori siano fissati in maniera adeguata e 
che le esche non possano essere trascinate via dai roditori.  Evitare i trattamenti in presenza 
di alimenti o mangimi non protetti.  Non utilizzare in agricoltura.  Non riutilizzare contenitore e 
non disperderlo nell’ambiente ma smaltirlo in conformità alle norme vigenti.  In caso di sospetta 
ingestione consultare un centro antiveleni.  Smaltire il prodotto e il contenitore conformemente 
alla legislazione nazionale,  consultare uno smaltitore autorizzato o l’autorità locale. 
 
INFORMAZIONI SULLA RESISTENZA 
Lo stato di resistenza al principio attivo Brodifacoum della popolazione di roditori, deve es-
sere considerato, quando si decide quale rodenticida utilizzare. Qualora sia stata  dimostrata 
o si sospetti la resistenza al Brodifacoum, devono essere impiegate strategie di gestione 
della resistenza. 
 
ISTRUZIONI SULL’IMMAGAZZINAMENTO 
Conservare soltanto nella confezione originale ben chiusa.  Stoccare in luogo fresco, as-
ciutto e ben ventilato. 
 
LEGGERE ATTENTAMENTE LA SCHEDA DI SICUREZZA 
 
SEGNALARE ADEGUATAMENTE LA ZONA INTERESSATA DAL TRATTAMENTO INDI-
CANDO IL RISCHIO DI AVVELENAMENTO E LE MUSIRE  DI PRIMO SOCCORSO 
 
PRODOTTA DESTINATO AL SOLO USO PROFESSIONALE 
 
VALIDITA:  2 anni nella confezione originale 
 

SOLO® BLOX® 
 ESCA RODENTICIDA IN BLOCCO  
PARAFFINATO PRONTO ALL’USO 

ESCLUSIVAMENTE PER USO PROFESSION-
ALE 

INDICATO PER IL CONTROLLO DI RATTI  
NELLE FOGNATURE 

PER LA PROTEZIONE DELLA SALUTE  
PUBBLICA E DEI PRODOTTI IMMAGAZZINATI 

COMPOSIZIONE 
100 grammi di prodotto contengono: 
Brodifacoum puro ..........................................................0,005 g 
Denatonio Benzoato ......................................................0,001 g 
Coformulanti, sostanze appetenti e coloranti ..............99,994 g 
Contiene una sostanza amaricante atta a ridurre l'ingestione casuale. 

  
20g blox 

 
PRODOTTO BIOCIDA (PT 14 )  

Autorizzazione del Ministero della  
Salute n°  IT/2015/00282/MRS  

 
CONTENUTO: 8 kg  

(contenenti esche rodenticide in blocchi a 20g) 

Chaucer House,  
Chaucer Rd, Sudbury, Suffolk  

CO10 1LN, UK
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6. MISURE IN CASO DI RILASCIO ACCIDENTALE 
6.1 Precauzioni personali, dispositivi di protezione e procedure in caso di emergenza. 
6.1.1 Per chi non interviene direttamente: indossare guanti per maneggiare l'esca. Raccogliere il materiale versato evitando di produrre 
polvere. 
6.1.2 Per chi interviene direttamente: indossare guanti per maneggiare l'esca. Raccogliere il materiale versato evitando di produrre 
polvere.  
6.2. Precauzioni ambientali 
Non lasciare che l'esca penetri nelle fognature o nei corsi d'acqua.  In caso di contaminazione di corsi d'acqua, fiumi o laghi, informare 
immediatamente le autorità competenti. 
6.3. Metodi e materiali per il contenimento e la bonifica 
6.3.1 Per il contenimento: raccogliere immediatamente il materiale versato.  Trasferirlo in un contenitore propriamente etichettato per lo 
smaltimento.   
6.3.2 Per la bonifica: lavare le superfici contaminate con detersivo.  Smaltire tutti i rifiuti in conformità a tutte le leggi e ai regolamenti 
locali, regionali e nazionali. 
6.3.3 Altre informazioni: non pertinente. 
6.4. Riferimento ad altre sezioni 
Fare riferimento alle sezioni 7, 8 e 13 per ulteriori dettagli su precauzioni personali, dispositivi di protezione individuale e considerazioni 
in merito allo smaltimento.

7. MANIPOLAZIONE E IMMAGAZZINAMENTO 
7.1. Precauzioni per il manipolazione sicura 
7.1.1 Misure di protezione: conservare il prodotto nel contenitore originale.  Non maneggiare il prodotto vicino ad alimenti, mangimi per 
animali o acqua potabile.  Conservare fuori dalla portata dei bambini.  Non utilizzare in prossimità di fonti di calore, fiamme libere o 
superfici calde.   
7.1.2 Raccomandazioni generiche sull’igiene professionale: non mangiare, bere o fumare mentre si maneggia il prodotto. Lavarsi 
accuratamente le mani con acqua e sapone dopo aver maneggiato il prodotto. 
7.2. Condizioni per l`immagazzinamento sicuro, comprese eventuali incompatibilità 
Conservare esclusivamente nel contenitore originale, in un luogo fresco e asciutto, inaccessibile agli animali domestici e alla fauna selvatica.  
CONSERVARE FUORI DALLA PORTATA DEI BAMBINI.  Tenere il contenitore ermeticamente chiuso quando non è utilizzato.   
7.3. Usi finali particolari 
Rodenticida - pronto all'uso. 

8. CONTROLLI DELL'ESPOSIZIONE/PROTEZIONE INDIVIDUALE 
8.1. Parametri di controllo 
Limiti di esposizione sul posto di lavoro: non stabiliti. 
8.2. Controlli dell'esposizione 
8.2.1 Controlli tecnici idonei: non richiesti. 
8.2.2 Protezione individuale 
Protezione delle vie respiratorie: non richiesta. 
Protezione degli occhi: non richiesta. 
Protezione della cute: indossare guanti di gomma (per esempio conformi alla norma EN 374). 
Consigli per l'igiene: lavarsi accuratamente le mani con acqua e sapone dopo aver maneggiato il prodotto. 
8.2.3 Controlli dell'esposizione ambientale: evitare l'introduzione della sostanza nelle fognature e nei corsi d'acqua.

9. PROPRIETÀ FISICHE E CHIMICHE 
9.1. Informazioni sulle proprietà fisiche e chimiche fondamentali 

Colore/Aspetto: blocchi di cera solida di colore rosso.
Odore: odore dolce di granaglie.
Soglia di odore:  non applicabile, odore non associato a un materiale pericoloso.
pH: non applicabile, SOLO BLOX non è disperdibile in acqua.
Punto di fusione: non applicabile all'esca rodenticida (punto di fusione per il Brodifacoum: 232 °C).
Punto di ebollizione:  non applicabile all'esca rodenticida (il Brodifacoum si decompone prima dell'ebollizione).
Punto di infiammabilità:  non applicabile, SOLO BLOX non contiene componenti classificati come infiammabili.
Velocità di evaporazione:  non applicabile, SOLO BLOX è un solido.  
Limiti superiore/inferiore di 
infiammabilità o esplosione:  

non applicabile, SOLO BLOX non contiene componenti classificati come infiammabili o esplosivi.  

Pressione di vapore: non pertinente all'esca rodenticida (per il Brodifacoum: << 10E-6 Pa a 20 °C, metodo di saturazione 
del gas).

Densità relativa: 1.12 g/mL a 20 °C.
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Solubilità (in acqua): insolubile in acqua (Brodifacoum:  pH 5:  3.17E-6 g/l 20 °C; pH 7: 5.80E-5 g/l a 20 °C 
pH 9: 1.86E-3 g/l a 20 °C).

Coefficiente di ripartizione: n-
ottanolo/acqua:

non pertinente all'esca rodenticida (per il Brodifacoum:  pH 5 5.99–6.13; pH 7 4.92 pH 9 4.78 – tutti 
a 20 °C).

Temperatura di 
autoaccensione:

non applicabile, SOLO BLOX non contiene componenti classificati come infiammabili.

Temperatura di 
decomposizione:  

non disponibile per l’esca rodenticida o al Brodifacoum (MPBPWIN v 1.42, il punto di ebollizione 
previsto per il Brodifacoum è 235.8 ºC) 

Proprietà esplosive: non applicabile, SOLO BLOX non contiene componenti classificati come esplosivi.
Proprietà ossidanti:  non applicabile, SOLO BLOX non contiene agenti ossidanti.

9.2. Altre informazioni: nessuna nota.

10. STABILITÀ E REATTIVITÀ 
10.1. Reattività 
Stabile se conservato nel contenitore originale in un luogo fresco e asciutto.  Non esistono particolari rischi di reazione con altre sostanze 
in condizioni di utilizzo normali. 
10.2. Stabilità chimica 
Stabile se conservato nel contenitore originale in un luogo fresco e asciutto. 
10.3. Possibilità di reazioni pericolose 
Vedere il punto 10.6 (Prodotti di decomposizione pericolosi). 
10.4. Condizioni da evitare 
Evitare temperature estreme (sotto 0 °C o sopra 40 °C).  
10.5. Materiali incompatibili 
Evitare materiali fortemente alcalini.   
10.6. Prodotti di decomposizione pericolosi 
La decomposizione ad alta temperatura o la combustione in aria può determinare la formazione di gas tossici, che possono comprendere 
monossido di carbonio e tracce di bromo e bromuro di idrogeno.  

11. INFORMAZIONI TOSSICOLOGICHE 

11.1. Informazioni sugli effetti tossicologici 
11.1.1 Sostanze  
Non pertinente.
11.1.2 Miscele – Non pertinente. 
11.1.2.1 (a) Tossicità acuta 
LD50, orale (ingestione): >5000 mg/kg (ratti) (SOLO BLOX LD50 orale ratto: >2000 mg/kg di peso). 
LD50, dermica (contatto con la cute): > 5001 mg/kg (ratti) (Brodifacoum LD50 dermica ratto: >5001 mg/kg di peso). 
LC50, inalazione: SOLO BLOX è un blocco solido, quindi l'esposizione per inalazione non è pertinente. 
11.1.2.1 (b) Corrosione/irritazione della cute 
Non irritante per la cute.  
11.1.2.1 (c) Gravi danni oculari/irritazioni oculari 
Non irritante per gli occhi. 
11.1.2.1 (d) Sensibilizzazione delle vie respiratorie o della cute 
Sensibilizzazione dermica: non sensibilizzante (metodo del test di Buehler). 
11.1.2.1 (e) Mutagenicità sulle cellule germinali 
SOLO BLOX non contiene componenti dall'effetto mutagenico noto.   
11.1.2.1 (f) Cancerogenicità 
SOLO BLOX non contiene componenti dall'effetto cancerogeno noto.   
11.1.2.1 (g) Tossicità riproduttiva 
SOLO BLOX: dati non disponibili.
11.1.2.1 (h) Tossicità specifica per organi bersaglio (STOT) - Esposizione singola 
SOLO BLOX: dati non disponibili.  
11.1.2.1 (i) Tossicità specifica per organi bersaglio (STOT) - Esposizione ripetuta 
SOLO BLOX: dati non disponibili.  
11.1.2.1 (j) Pericolo di aspirazione 
Non pertinente. SOLO BLOX è un blocco solido. 
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12. INFORMAZIONI ECOLOGICHE 
INFORMAZIONI GENERALI:   
La valutazione del rischio ambientale dimostra che il Brodifacoum non genera rischi inaccettabili per l'ambiente acquatico, l'ambiente 
terrestre o l'atmosfera. Il Brodifacoum non tende ad accumularsi in sedimenti né a contaminare le acque sotterranee.  
Uccelli e animali predatori e saprofagi possono avvelenarsi in caso di ingestione dell'esca. Usare un erogatore di esche per ridurre al 
minimo questi rischi. Si osservi che i dati sotto riportati sono riferiti al principio attivo Brodifacoum. Solo Blox è formulato allo 0.005% 
(50 ppm) di Brodifacoum. Gli effetti ecologici sarebbero significativamente inferiori per Solo Blox. 

12.1. Tossicità 
Per Brodifacoum: 
Pesci: 96 ore LC50 (Oncorhynchus mykiss) = 0.042 mg/l 
Invertebrati: 48 ore EC50 (Daphnia magna) 0.25 mg/l 
Alghe: 72 ore EbC50 Selenastrum capricornutum = >ErC50 = 0.04 mg/l 
Microorganismi (fanghi attivati): >0.058 mg/l (sulla base della solubilità in acqua a pH 7 e T = 20 °C) 
12.2. Persistenza e degradabilità 
Per Brodifacoum:  in assenza di dati disponibili sulla degradazione in acqua marina, acqua dolce o sedimenti, il Brodifacoum viene 
considerato potenzialmente persistente.   Il Brodifacoum non è facilmente né intrinsecamente biodegradabile.  
12.3. Potenziale di bioaccumulo 
La bassa solubilità in acqua (< 0.1 mg/l) e le elevate proprietà di assorbimento del Brodifacoum (Log Pow > 4.0, Log Koc = 8.50), 
associate al potenziale di ionizzazione delle sostanze attive, indicano che la sostanza attiva presenta un potenziale trascurabile in relazione 
alla lisciviazione del blocco di cera. Il potenziale relativo all'assorbimento percutaneo dal biocida finito viene pertanto considerato 
minimo. 
12.4. Mobilità nel suolo 
Il Brodifacoum è immobile nel suolo (Koc > 9155 l/kg). 
La mobilità del Brodifacoum nel suolo è considerata minima.  
12.5. Risultati della valutazione PBT e vPvB 
Questa miscela non contiene sostanze valutate come PBT o vPvB.  
12.6. Altri effetti avversi 
Nessuno. 
 
Denatonium benzoate: 
Pesci LC50 (96h) : >1000mg/L 
LC50 (gamberetto)(96h): >400mg/L 
Daphnia magna EC50 (48h):13mg/L 

13. CONSIDERAZIONI SULLO SMALTIMENTO
13.1. Metodi di trattamento dei rifiuti 
13.1.1 Smaltimento del prodotto/imballaggio 
I rifiuti derivanti dall'uso possono essere smaltiti sul posto o conferiti presso un centro di smaltimento appropriato.  Smaltire tutti i rifiuti 
in conformità a tutte le leggi e ai regolamenti locali, regionali e nazionali. 
13.1.2 Informazioni attinenti al trattamento dei rifiuti 
I rifiuti derivanti dall'uso possono essere smaltiti sul posto o presso un centro di smaltimento appropriato. 
13.1.3 Informazioni attinenti al trattamento degli scarichi 
Non pertinente. 
13.1.4 Altre raccomandazioni sullo smaltimento 
Nessuna. 
 

SEZIONE 14. INFORMAZIONI SUL TRASPORTO 
14.1. Numero UN 
Non pertinente

14.2. Denominazione UN corretta per la spedizione 
ADR/RID (trasporto stradale/ferroviario) 
Non pertinente

14.3. Classe(i) di pericolo per il trasporto 
Non pertinente
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14.4. Gruppo imballaggio 
Non pertinente

14.5. Pericoli ambientali 
ADR/RID (trasporto stradale/ferroviario) 
Non considerato pericoloso in base ai regolamenti ADR/RID per il trasporto stradale/ferroviario. 
IMDG (trasporto navale) 
Non considerato pericoloso in base ai regolamenti IMO per il trasporto navale. 
IATA (trasporto aereo) 
Non considerato pericoloso in base ai Regolamenti IATA per il trasporto aereo.

14.6. Speciali precauzioni per l'utilizzatore 
Non pertinente 

14.7. Trasporto di rinfuse secondo l'Allegato II di MARPOL 73/78 e il codice IBC 
Non pertinente

15. INFORMAZIONI SULLA REGOLAMENTAZIONE
15.1. Norme e legislazione su salute, sicurezza e ambiente specifiche per la sostanza o la miscela: Solo Blox è disciplinato 
dalla Direttiva 98/8/CE (Direttiva in materia di biocidi).   
Sostanze inserite nell'elenco di sostanze "candidate" (Art. 59 del regolamento REACH):  nessuna. 
Sostanze soggette ad autorizzazione (Allegato XIV del regolamento REACH):  nessuna. 
Restrizioni (Allegato XVII del regolamento REACH):  nessuna.

15.2. Valutazione sulla sicurezza chimica: esente, SOLO BLOX è disciplinato dalla Regolamento528/2012 

15.3. Autorizzazione n°:  Autorizzazione del Ministero della Salute n°. IT/2015/00282/MRS del 25.05.2015 
 

16. ALTRE INFORMAZIONI 
CLASSIFICAZIONE E PROCEDURE UTILIZZATE NELLA PREPARAZIONE DELLA PRESENTE SCHEDA DATI DI 
SICUREZZA:   

16.1. Indicazione delle modifiche 
La presente è la versione 3 della Scheda dati di sicurezza per SOLO BLOX.  Gli aggiornamenti alla versione 2 sono stati effettuati in 
conformità al Regolamento 528/2012  

16.2. Abbreviazioni e acronimi 
Non pertinente. 

16.3. Principali riferimenti bibliografici e fonti dei dati 
Rapporto di valutazione (inclusione delle sostanze attive nell'Allegato I alla Direttiva 98/8/CE, 17 settembre 2009, rivisto in data 16 
dicembre 2010).

16.4. Classificazione e procedura utilizzata per ricavare la classificazione per le miscele secondo il Regolamento (CE) 
1272/2008 [CLP] e la Direttiva 1999/45/CE
Classificazione secondo il 
regolamento (CE) n. 1272/2008 

Non classificato sulla base dei dati di test disponibili. 
 

Classificazione secondo la 
Direttiva 1999/45/CE 

Non classificato sulla base dei dati di test disponibili. 

16.5. Consigli di prudenza pertinenti 

SOLO BLOX: non pertinente (non classificato). 

16.6. Ulteriori informazioni:  la presente Scheda dati di sicurezza è stata redatta in conformità al Regolamento (CE) n. 1907/2006 (e successive modifiche apportate dal 

Regolamento (UE) n. 453/2010), al Regolamento (CE) 1272/2008 e alla Direttiva 1999/45/CE. Per maggiori informazioni, contattare il produttore indicato alla Sezione 1. Le informazioni contenute 
nella presente Scheda dati di sicurezza sono state ottenute da fonti ritenute affidabili.  Bell Laboratories, Inc. non offre alcuna garanzia, espressa o implicita, e declina qualsiasi responsabilità in 
merito all'accuratezza o alla completezza dei dati qui contenuti.  Queste informazioni devono essere sottoposte a valutazione e indagine da parte dell'utilizzatore, sul quale ricade la responsabilità di 
assicurarsi di disporre di tutti i dati aggiornati attinenti al proprio utilizzo specifico. 
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CONSIGLI DI PRUDENZA: 
Conservare sotto chiave e lontano dalla portata dei bambini.  Conservare lontano da ali-
menti o mangimi e da bevande. Non mangiare, né bere, né fumare durante l’impiego.  
Evitare il contatto con la pelle.  Non disfarsi del prodotto e del recipiente se non con le 
dovute precauzioni.  Usare guanti adatti.  In caso d’ingestione consultare immediatamente 
il medico e mostrargli il contenitore o l’etichetta.  Conservare il prodotto solo nella con-
fezione originale.  Non disperdere nell’ambiente.  Riferirsi alle Istruzioni speciali/schede in-
formative in materia di sicurezza. 
 
INFORMAZIONI PER IL MEDICO  
MECCANISMO D’AZIONE:  la sostanza attiva contenuta nel prodotto è un competitore an-
tagonista della Vitamina K e riduce la sintesi epatica dei fattori K-dipendenti.  SINTOMI: 
avvelenamento grave a seguito di ingestione di quantitá rilevanti di prodotto è in grado di 
provocare inibizione della vitamina K, causando emorragie cutanee, delle mucose e a liv-
ello di organi e parenchimi.  La sintomatologia a cario di altri sistemi ed apparati è preva-
lentemente emorragica.  TERAPIA in caso di ingestione di grandi quantità di prodotto, 
provocare il vomito, effettuare lavanda gastrica.  L’attività protrombinica va monitorata subito 
dopo l’ingestione e nei giorni successivi.  Se risultasse ridotta somministrare vitamina K.  
Seguire protocollo medico adeguato.  CONTRAINDICAZIONI:  anticoagulanti. 
Avvertenza:  Concordare il protocollo terapeutico con un Centro Antiveleni.   
 
INFORMAZIONI DI SICUREZZA 
Per evitare rischi alla salute umana e all’ambiente, osservare le istruzioni d’uso. Usare con-
tenitori per l’esca chiaramente contrassegnati sulla superficie con la scritta “VELENO” in tutti 
i punti dove è presente l’esca.  Rimuovere l’esca residua, i roditori morti durante e dopo il trat-
tamento e smaltire in modo sicuro, secondo le norme vigenti.  Utilizzare guanti adatti durante 
la manipolazione degli animali morti.  Impedire che i bambini, gli animali domestici (cani, gatti, 
maiali, ecc.) abbiano accesso all’esca. Prodotto pericoloso per la fauna selvatica. 
 
DETTAGLI SUGLI EFFETTI AVVERSI DIRETTI O INDIRETTI 
Effetti dovuti all’inibizione della coagulazione del sangue attraverso l’interazione con la Vit. 
K1. I sintomi di avvelenamento possono includere: tendenza all’ecchimosi, sanguinamento 
del naso o delle gengive, sangue nelle feci o nelle urine, emorragia eccessiva a seguito di 
tagli o abrasioni. Notare che i sintomi di avvelenamento potrebbero svilupparsi nel corso di 
diversi giorni. 
 
INFORMAZIONI SULLE MISURE DI PRONTO SOCCORSO IN CASO DI ESPOSIZIONE 
O INGESTIONE ACCIDENTALE 
Pronto soccorso: in caso di contatto con la pelle sciacquare con acqua e sapone. Rimuo-
vere e lavare gli indumenti contaminati. 
In caso di contatto con gli occhi, rimuovere le lenti a contatto se presenti e sciacquare gli 
occhi  lentamente e delicatamente con acqua per 15-20 minuti, in seguito consultare im-
mediatamente il medico. 
In caso di ingestione consultare immediatamente il medico. 
 
INFORMAZIONI PER LA MANIPOLAZIONE E L’USO SICURO 
Leggere attentamente le istruzioni d’uso – Evitare tutte le esposizioni non necessarie, in 
particolare evitare l’ingestione.  Il prodotto deve essere manipolato da personale special-
izzato – Mantenere il prodotto nella confezione originale.  E’ necessario effettuare una ac-
curata valutazione dell’area infestata, specialmente nei luoghi isolati e riparati, per stabilire 
il grado dell’infestazione.  Le esche devono essere posizionate in stazioni di adescamento 
o altre aree ricoperte, al fine di minimizzare il rischio di consumo da parte di bambini o di  
animali domestici. Dove è possibile, fissare le esche in modo che non vengano trascinate 
via.  Quando il prodotto viene utilizzato in aree pubbliche, le aree trattate devono essere 
contrassegnate per l’intero periodo di trattamento e deve essere indicato il rischio di avve-
lenamento primario o secondario da anticoagulanti e le procedure di pronto soccorso da 
seguire in caso di avvelenamento.   Se vengono usate stazioni di adescamento resistenti 
alle manomissioni, è necessario che queste siano contrassegnate con l’indicazione che 
contengono rodenticidi e che non devono essere toccate o manomesse.  Durante tutte le 
operazioni di controllo devono essere raccolti i roditori morti, i residui di esche non usate e 
qualsiasi frammento di esca ritrovato al difuori della stazione di adescamento, al fine di 
minimizzare il rischio di consumo ed avvelenamento da parte di bambini e degli animali 

domestici e di specie non bersaglio.  Dopo l’uso del prodotto lavare mani e viso e prima di 
mangiare, bere o fumare.  E’ vietato utilizzare questo prodotto per l’avvelenamento volontario 
di specie non bersaglio e specie protette – Si consiglia agli utenti professionisti di indossare 
adeguato equipaggiamento protettivo personale (DPI, Dispositivi di protezione individuale). 
 
CARATTERISTICHE 
SOLO BLOX è efficace contro Topolino domestic (Mus musculus), Ratto grigio (Rattus 
norvegicus) e Ratto nero (Rattus rattus) anche dopo una singola somministrazione.  SOLO 
BLOX è un rodenticida pronto all’uso, resiste a tutti gli agenti atmosferici, è facilmente indi-
viduabile per la sua colorazione e la forma è facile da applicare poiché possiede un buco nel 
centro del blocco paraffinico che permette la sua applicazione anche in zone difficili da rag-
giungere da bambini e da altri animali. Passando attraverso il buco centrale uno spago o 
meglio un filo di ferro assicurare saldamente il blocco in modo che resti saldo e non possa 
cadere o essere asportato. 
 
SOLO BLOX deve essere impiegato esclusivamente all’interno di edifi come:  abitazioni, 
scuole, caserme, industrie, costruzioni, pubbliche ed agricole, mezzi di trasporto (stive di 
navi, treni, containers, scafi, ecc.), discariche e fognature.  Non utilizzarlo in presenza di 
coltivazioni o superfici a diretto contatto con alimenti. Applicare il prodotto in luoghi non rag-
giungibili da persone o animali domestici (esempio:  sotto tegole, accumuli di legna o altro). 
 
MODALITA’ D’IMPIEGO:  
IAll’interno ed intorno agli ambienti infestati: 
Ratti Fissare 20-60g di esche (da 1 a 3 blocchi) nelle apposite stazioni esca ad una dis-
tanza di 10m (5m in caso di infestazione grave).  Controllare regolarmente il consumo delle 
esche e sostituire le esche consumate o danneggiate fino a quando il consumo non sia ces-
sato.  Ripetere il trattamento in situazioni in cui siano evidenti nuove infestazioni.   
Topi Fissare 20g di esche nelle apposite stazioni esca ad una distanza di 5m (2m in caso di 
infestazione grave).  Controllare regolarmente il consumo delle esche e sostituire le esche 
consumate o danneggiate fino a quando il consumo non sia cessato.  Ripetere il trattamento 
in situazioni in cui siano evidenti  nuove infestazioni.   
Nelle fognature: 
Ratti  Fissare un’esca da 200g per stazione nelle strutture disponibili, per garantire che i 
blocchi non vengano trascinati via dall’acqua.  Controllare regolarmente il consumo delle 
esche e sostituire le esche consumate o danneggiate fino a quando il consumo non sia ces-
sato.  Ripetere il trattamento in situazioni in cui siano evidenti nuove infestazioni. 
 
AVVERTENZE: I contenitori devono essere posizionati in modo sicuro, al fine di minimizzare 
il rischio di manomissione e di ingestione accidentale dell’esca da parte di bambini  o di ani-
mali non bersaglio.  Accertarsi sempre che i contenitori siano fissati in maniera adeguata e 
che le esche non possano essere trascinate via dai roditori.  Evitare i trattamenti in presenza 
di alimenti o mangimi non protetti.  Non utilizzare in agricoltura.  Non riutilizzare contenitore e 
non disperderlo nell’ambiente ma smaltirlo in conformità alle norme vigenti.  In caso di sospetta 
ingestione consultare un centro antiveleni.  Smaltire il prodotto e il contenitore conformemente 
alla legislazione nazionale,  consultare uno smaltitore autorizzato o l’autorità locale. 
 
INFORMAZIONI SULLA RESISTENZA 
Lo stato di resistenza al principio attivo Brodifacoum della popolazione di roditori, deve es-
sere considerato, quando si decide quale rodenticida utilizzare. Qualora sia stata  dimostrata 
o si sospetti la resistenza al Brodifacoum, devono essere impiegate strategie di gestione 
della resistenza. 
 
ISTRUZIONI SULL’IMMAGAZZINAMENTO 
Conservare soltanto nella confezione originale ben chiusa.  Stoccare in luogo fresco, as-
ciutto e ben ventilato. 
 
LEGGERE ATTENTAMENTE LA SCHEDA DI SICUREZZA 
 
SEGNALARE ADEGUATAMENTE LA ZONA INTERESSATA DAL TRATTAMENTO INDI-
CANDO IL RISCHIO DI AVVELENAMENTO E LE MUSIRE  DI PRIMO SOCCORSO 
 
PRODOTTA DESTINATO AL SOLO USO PROFESSIONALE 
 
VALIDITA:  2 anni nella confezione originale 
 

SOLO® BLOX® 
 ESCA RODENTICIDA IN BLOCCO  
PARAFFINATO PRONTO ALL’USO 

ESCLUSIVAMENTE PER USO PROFESSION-
ALE 

INDICATO PER IL CONTROLLO DI RATTI  
NELLE FOGNATURE 

PER LA PROTEZIONE DELLA SALUTE  
PUBBLICA E DEI PRODOTTI IMMAGAZZINATI 

COMPOSIZIONE 
100 grammi di prodotto contengono: 
Brodifacoum puro ..........................................................0,005 g 
Denatonio Benzoato ......................................................0,001 g 
Coformulanti, sostanze appetenti e coloranti ..............99,994 g 
Contiene una sostanza amaricante atta a ridurre l'ingestione casuale. 
 

200g blox 
 

PRODOTTO BIOCIDA (PT 14 )  
Autorizzazione del Ministero della  

Salute n°  IT/2015/00282/MRS  
 

CONTENUTO: 10 kg  
(contenenti esche rodenticide in blocchi a 200g) 
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SOLO BLOX
SCHEDA DATI DI 
SICUREZZA

IN ACCORDO AL REGOLAMENTO 
CE: Regolamento (CE) n. 1907/2006 (e
successive modifiche) 

DATA DI 
EMISSIONE:
luglio 2015 

PREPARATA DA: 
TH 

1. IDENTIFICAZIONE DELLA SOSTANZA/MISCELA E DELLA 
SOCIETÀ/AZIENDA
1.1. Identificatore del prodotto: 

SOLO BLOX 

1.2.Usi pertinenti identificati della sostanza o miscela e usi sconsigliati

1.2.1 Usi pertinenti identificati 

USO: rodenticida anticoagulante – pronto all'uso (RB)   

FORMA: esca in blocco di cera (BB) 

1.2.2 Usi sconsigliati 

Usare esclusivamente per gli scopi indicati in dettaglio nella Sezione 1.2.1 

1.3. Informazioni sul fornitore della scheda di dati di sicurezza

PRODUTTORE:
Bell Laboratories, Inc. 
3699 Kinsman Blvd. Madison, WI 53704, USA 
t: +1 608 241 0202 
e: registration@belllabs.com 
 

TITOLARE DELL’                    DISTIBUTORE: 
AUTORRIZZAZIONE:             COLKIM S.r.l.
Bell Laboratories, Inc.                  Via Piemonte, 50 
Chaucer House, Chaucer Rd.        Località e Stato 40064 
Sudbury, Suffolk                           OZZANO EMILIA (BO), 
CO10 1LN, UK                             ITALIA 
t: + 44 1781 379 295                      t:  +39 051 /799445 
e:  emea@belllabs.com                  f:  +39 051 / 797555     
            
                                 

2. IDENTIFICAZIONE DEI PERICOLI 

2.1. Classificazione della sostanza o miscela 

2.1.1 Classificazione secondo il Regolamento (CE) n. 1272/2008 [CLP]: non classificata   

2.1.2 Classificazione secondo la Direttiva 1999/45/CE: non classificata   

Il prodotto non è classificato pericoloso ai sensi delle disposizioni di cui alle direttive 67/548/CEE e 1999/45/CE e/o del 
Regolamento (CE) 1272/2008 

 

2.2 Elementi dell'etichetta 

Etichettatura secondo il 
regolamento (CE) n. 1272/2008 

Avvertenza:  non pertinente 
Simbolo di avvertenza:  nessuno 
Conservare sotto chiave e lontano dalla portata dei bambini.  Conservare lontano da alimenti o 
mangimi e da bevande. Non mangiare, né bere, né fumare durante l’impiego.  Evitare il contatto 
con la pelle.  Non disfarsi del prodotto e del recipiente se non con le dovute precauzioni.  Usare 
guanti adatti.  In caso d’ingestione consultare immediatamente il medico e mostrargli il contenitore 
o l’etichetta.  Conservare il prodotto solo nella confezione originale.  Non disperdere 
nell’ambiente.  Riferirsi alle Istruzioni speciali/schede informative in materia di sicurezza. 
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2.3. Altri pericoli 
Contiene l'anticoagulante Brodifacoum che può causare emorragie se ingerito.  Dannoso se ingerito o assorbito attraverso la cute. Non 
sono noti effetti avversi significativi in condizioni di utilizzo normali.

3. COMPOSIZIONE/INFORMAZIONI SUGLI INGREDIENTI
3.1 Sostanze 
Informazione non pertinente. 
3.2. Miscele 
Descrizione della miscela: 
esca rodenticida in formulazione secca contenente Brodifacoum
Nome chimico*
(IUPAC)

% in peso* N. CAS N. CE Classificazione** 

Brodifacoum 
3-(3-(4'-bromobifenil-4-
il)-1,2,3,4- 
tetraidro-1-naftil)-4-
idrossicumarina  

0.005 % 56073-10-0 259-980-5 Regolamento 
1272/2008 

Tossicità acuta 2         H300 
Tossicità acuta 1         H310 
Tossicità specifica per organi bersaglio 
- esposizione ripetuta (STOT RE) 1          
H372 
Tossicità acquatica cronica 1  H410 

   Direttiva
67/548/CEE 

T+; R27/28, 
T; R48/24/25, R50/53 
N; R50/53 
S2, S36/37, S45, S60, S61

Denatonio Benzoato 0,001% 3734-33-6 0 223-095-2 Regolamento
1272/2008 

Directiva
67/548/CEE 

Skin Irrit.2 H315 Eye Dam.1 H318 
Aquatic Chronic.3 H412 Acute Tox.4 
H302 Acute Tox.4 H332 
 
Xn; Xi R20/22 R41 R52/53 R38 

*I componenti non elencati non sono pericolosi. 

**Le classificazioni proposte secondo il Regolamento 1272/2008 e la Direttiva 67/548/CEE non sono ancora state ultimate; i dettagli forniti sono relativi 
alla proposta di classificazione presentata all'ECHA nell'agosto 2010. 

4. MISURE DI PRIMO SOCCORSO 
4.1.  Descrizione delle misure di primo soccorso 
Ingestione: chiamare immediatamente un medico o uno dei numeri di emergenza.  Non somministrare nulla per via orale né indurre il 
vomito senza avere ricevuto istruzioni in merito da un medico. 
Inalazione: non pertinente.
Contatto con gli occhi: sciacquare con acqua fresca per almeno 15 minuti.  In caso di irritazione, consultare un medico. 
Contatto con la cute: lavare con acqua e sapone.  In caso di irritazione, consultare un medico. 
4.2. Principali sintomi ed effetti, sia acuti che ritardati 
L'ingestione di quantità eccessive può causare nausea, vomito, perdita dell'appetito, sete eccessiva, letargia, diarrea, emorragia.  
Avvelenamento grave a seguito di ingestione di quantitá rilevanti di prodotto è in grado di provocare inibizione della vitamina K, 
causando emorragie cutanee, delle mucose e a livello di organi e parenchimi.  La sintomatologia a cario di altri sistemi ed apparati è 
prevalentemente emorragica.   
4.3. Indicazione dell'eventuale necessità di consultare immediatamente un medico oppure e trattamenti speciali
Informazioni per il medico: in caso di ingestione di grandi quantità di prodotto, provocare il vomito, effettuare lavanda gastrica.  
L’attività protrombinica va monitorata subito dopo l’ingestione e nei giorni successivi.  Se risultasse ridotta somministrare vitamina K.  
Seguire protocollo medico adeguato.   
Antidoto: fitomenadione (vitamina K1). 

5. MISURE ANTINCENDIO 
5.1. Mezzi di estinzione 
Mezzi di estinzione idonei: acqua, schiuma o gas inerte.   
Mezzi di estinzione non idonei: nessuno noto. 
5.2. Pericoli specifici derivanti dalla miscela: la decomposizione ad alta temperatura o la combustione in aria può determinare la 
formazione di gas tossici, che possono comprendere monossido di carbonio e tracce di bromo e bromuro di idrogeno.  

5.3. Raccomandazioni per gli addetti all`estinzione degli incendi: indossare indumenti di protezione e un autorespiratore.

Chaucer House,  
Chaucer Rd, Sudbury, Suffolk  

CO10 1LN, UK
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6. MISURE IN CASO DI RILASCIO ACCIDENTALE 
6.1 Precauzioni personali, dispositivi di protezione e procedure in caso di emergenza. 
6.1.1 Per chi non interviene direttamente: indossare guanti per maneggiare l'esca. Raccogliere il materiale versato evitando di produrre 
polvere. 
6.1.2 Per chi interviene direttamente: indossare guanti per maneggiare l'esca. Raccogliere il materiale versato evitando di produrre 
polvere.  
6.2. Precauzioni ambientali 
Non lasciare che l'esca penetri nelle fognature o nei corsi d'acqua.  In caso di contaminazione di corsi d'acqua, fiumi o laghi, informare 
immediatamente le autorità competenti. 
6.3. Metodi e materiali per il contenimento e la bonifica 
6.3.1 Per il contenimento: raccogliere immediatamente il materiale versato.  Trasferirlo in un contenitore propriamente etichettato per lo 
smaltimento.   
6.3.2 Per la bonifica: lavare le superfici contaminate con detersivo.  Smaltire tutti i rifiuti in conformità a tutte le leggi e ai regolamenti 
locali, regionali e nazionali. 
6.3.3 Altre informazioni: non pertinente. 
6.4. Riferimento ad altre sezioni 
Fare riferimento alle sezioni 7, 8 e 13 per ulteriori dettagli su precauzioni personali, dispositivi di protezione individuale e considerazioni 
in merito allo smaltimento.

7. MANIPOLAZIONE E IMMAGAZZINAMENTO 
7.1. Precauzioni per il manipolazione sicura 
7.1.1 Misure di protezione: conservare il prodotto nel contenitore originale.  Non maneggiare il prodotto vicino ad alimenti, mangimi per 
animali o acqua potabile.  Conservare fuori dalla portata dei bambini.  Non utilizzare in prossimità di fonti di calore, fiamme libere o 
superfici calde.   
7.1.2 Raccomandazioni generiche sull’igiene professionale: non mangiare, bere o fumare mentre si maneggia il prodotto. Lavarsi 
accuratamente le mani con acqua e sapone dopo aver maneggiato il prodotto. 
7.2. Condizioni per l`immagazzinamento sicuro, comprese eventuali incompatibilità 
Conservare esclusivamente nel contenitore originale, in un luogo fresco e asciutto, inaccessibile agli animali domestici e alla fauna selvatica.  
CONSERVARE FUORI DALLA PORTATA DEI BAMBINI.  Tenere il contenitore ermeticamente chiuso quando non è utilizzato.   
7.3. Usi finali particolari 
Rodenticida - pronto all'uso. 

8. CONTROLLI DELL'ESPOSIZIONE/PROTEZIONE INDIVIDUALE 
8.1. Parametri di controllo 
Limiti di esposizione sul posto di lavoro: non stabiliti. 
8.2. Controlli dell'esposizione 
8.2.1 Controlli tecnici idonei: non richiesti. 
8.2.2 Protezione individuale 
Protezione delle vie respiratorie: non richiesta. 
Protezione degli occhi: non richiesta. 
Protezione della cute: indossare guanti di gomma (per esempio conformi alla norma EN 374). 
Consigli per l'igiene: lavarsi accuratamente le mani con acqua e sapone dopo aver maneggiato il prodotto. 
8.2.3 Controlli dell'esposizione ambientale: evitare l'introduzione della sostanza nelle fognature e nei corsi d'acqua.

9. PROPRIETÀ FISICHE E CHIMICHE 
9.1. Informazioni sulle proprietà fisiche e chimiche fondamentali 

Colore/Aspetto: blocchi di cera solida di colore rosso.
Odore: odore dolce di granaglie.
Soglia di odore:  non applicabile, odore non associato a un materiale pericoloso.
pH: non applicabile, SOLO BLOX non è disperdibile in acqua.
Punto di fusione: non applicabile all'esca rodenticida (punto di fusione per il Brodifacoum: 232 °C).
Punto di ebollizione:  non applicabile all'esca rodenticida (il Brodifacoum si decompone prima dell'ebollizione).
Punto di infiammabilità:  non applicabile, SOLO BLOX non contiene componenti classificati come infiammabili.
Velocità di evaporazione:  non applicabile, SOLO BLOX è un solido.  
Limiti superiore/inferiore di 
infiammabilità o esplosione:  

non applicabile, SOLO BLOX non contiene componenti classificati come infiammabili o esplosivi.  

Pressione di vapore: non pertinente all'esca rodenticida (per il Brodifacoum: << 10E-6 Pa a 20 °C, metodo di saturazione 
del gas).

Densità relativa: 1.12 g/mL a 20 °C.
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Solubilità (in acqua): insolubile in acqua (Brodifacoum:  pH 5:  3.17E-6 g/l 20 °C; pH 7: 5.80E-5 g/l a 20 °C 
pH 9: 1.86E-3 g/l a 20 °C).

Coefficiente di ripartizione: n-
ottanolo/acqua:

non pertinente all'esca rodenticida (per il Brodifacoum:  pH 5 5.99–6.13; pH 7 4.92 pH 9 4.78 – tutti 
a 20 °C).

Temperatura di 
autoaccensione:

non applicabile, SOLO BLOX non contiene componenti classificati come infiammabili.

Temperatura di 
decomposizione:  

non disponibile per l’esca rodenticida o al Brodifacoum (MPBPWIN v 1.42, il punto di ebollizione 
previsto per il Brodifacoum è 235.8 ºC) 

Proprietà esplosive: non applicabile, SOLO BLOX non contiene componenti classificati come esplosivi.
Proprietà ossidanti:  non applicabile, SOLO BLOX non contiene agenti ossidanti.

9.2. Altre informazioni: nessuna nota.

10. STABILITÀ E REATTIVITÀ 
10.1. Reattività 
Stabile se conservato nel contenitore originale in un luogo fresco e asciutto.  Non esistono particolari rischi di reazione con altre sostanze 
in condizioni di utilizzo normali. 
10.2. Stabilità chimica 
Stabile se conservato nel contenitore originale in un luogo fresco e asciutto. 
10.3. Possibilità di reazioni pericolose 
Vedere il punto 10.6 (Prodotti di decomposizione pericolosi). 
10.4. Condizioni da evitare 
Evitare temperature estreme (sotto 0 °C o sopra 40 °C).  
10.5. Materiali incompatibili 
Evitare materiali fortemente alcalini.   
10.6. Prodotti di decomposizione pericolosi 
La decomposizione ad alta temperatura o la combustione in aria può determinare la formazione di gas tossici, che possono comprendere 
monossido di carbonio e tracce di bromo e bromuro di idrogeno.  

11. INFORMAZIONI TOSSICOLOGICHE 

11.1. Informazioni sugli effetti tossicologici 
11.1.1 Sostanze  
Non pertinente.
11.1.2 Miscele – Non pertinente. 
11.1.2.1 (a) Tossicità acuta 
LD50, orale (ingestione): >5000 mg/kg (ratti) (SOLO BLOX LD50 orale ratto: >2000 mg/kg di peso). 
LD50, dermica (contatto con la cute): > 5001 mg/kg (ratti) (Brodifacoum LD50 dermica ratto: >5001 mg/kg di peso). 
LC50, inalazione: SOLO BLOX è un blocco solido, quindi l'esposizione per inalazione non è pertinente. 
11.1.2.1 (b) Corrosione/irritazione della cute 
Non irritante per la cute.  
11.1.2.1 (c) Gravi danni oculari/irritazioni oculari 
Non irritante per gli occhi. 
11.1.2.1 (d) Sensibilizzazione delle vie respiratorie o della cute 
Sensibilizzazione dermica: non sensibilizzante (metodo del test di Buehler). 
11.1.2.1 (e) Mutagenicità sulle cellule germinali 
SOLO BLOX non contiene componenti dall'effetto mutagenico noto.   
11.1.2.1 (f) Cancerogenicità 
SOLO BLOX non contiene componenti dall'effetto cancerogeno noto.   
11.1.2.1 (g) Tossicità riproduttiva 
SOLO BLOX: dati non disponibili.
11.1.2.1 (h) Tossicità specifica per organi bersaglio (STOT) - Esposizione singola 
SOLO BLOX: dati non disponibili.  
11.1.2.1 (i) Tossicità specifica per organi bersaglio (STOT) - Esposizione ripetuta 
SOLO BLOX: dati non disponibili.  
11.1.2.1 (j) Pericolo di aspirazione 
Non pertinente. SOLO BLOX è un blocco solido. 
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12. INFORMAZIONI ECOLOGICHE 
INFORMAZIONI GENERALI:   
La valutazione del rischio ambientale dimostra che il Brodifacoum non genera rischi inaccettabili per l'ambiente acquatico, l'ambiente 
terrestre o l'atmosfera. Il Brodifacoum non tende ad accumularsi in sedimenti né a contaminare le acque sotterranee.  
Uccelli e animali predatori e saprofagi possono avvelenarsi in caso di ingestione dell'esca. Usare un erogatore di esche per ridurre al 
minimo questi rischi. Si osservi che i dati sotto riportati sono riferiti al principio attivo Brodifacoum. Solo Blox è formulato allo 0.005% 
(50 ppm) di Brodifacoum. Gli effetti ecologici sarebbero significativamente inferiori per Solo Blox. 

12.1. Tossicità 
Per Brodifacoum: 
Pesci: 96 ore LC50 (Oncorhynchus mykiss) = 0.042 mg/l 
Invertebrati: 48 ore EC50 (Daphnia magna) 0.25 mg/l 
Alghe: 72 ore EbC50 Selenastrum capricornutum = >ErC50 = 0.04 mg/l 
Microorganismi (fanghi attivati): >0.058 mg/l (sulla base della solubilità in acqua a pH 7 e T = 20 °C) 
12.2. Persistenza e degradabilità 
Per Brodifacoum:  in assenza di dati disponibili sulla degradazione in acqua marina, acqua dolce o sedimenti, il Brodifacoum viene 
considerato potenzialmente persistente.   Il Brodifacoum non è facilmente né intrinsecamente biodegradabile.  
12.3. Potenziale di bioaccumulo 
La bassa solubilità in acqua (< 0.1 mg/l) e le elevate proprietà di assorbimento del Brodifacoum (Log Pow > 4.0, Log Koc = 8.50), 
associate al potenziale di ionizzazione delle sostanze attive, indicano che la sostanza attiva presenta un potenziale trascurabile in relazione 
alla lisciviazione del blocco di cera. Il potenziale relativo all'assorbimento percutaneo dal biocida finito viene pertanto considerato 
minimo. 
12.4. Mobilità nel suolo 
Il Brodifacoum è immobile nel suolo (Koc > 9155 l/kg). 
La mobilità del Brodifacoum nel suolo è considerata minima.  
12.5. Risultati della valutazione PBT e vPvB 
Questa miscela non contiene sostanze valutate come PBT o vPvB.  
12.6. Altri effetti avversi 
Nessuno. 
 
Denatonium benzoate: 
Pesci LC50 (96h) : >1000mg/L 
LC50 (gamberetto)(96h): >400mg/L 
Daphnia magna EC50 (48h):13mg/L 

13. CONSIDERAZIONI SULLO SMALTIMENTO
13.1. Metodi di trattamento dei rifiuti 
13.1.1 Smaltimento del prodotto/imballaggio 
I rifiuti derivanti dall'uso possono essere smaltiti sul posto o conferiti presso un centro di smaltimento appropriato.  Smaltire tutti i rifiuti 
in conformità a tutte le leggi e ai regolamenti locali, regionali e nazionali. 
13.1.2 Informazioni attinenti al trattamento dei rifiuti 
I rifiuti derivanti dall'uso possono essere smaltiti sul posto o presso un centro di smaltimento appropriato. 
13.1.3 Informazioni attinenti al trattamento degli scarichi 
Non pertinente. 
13.1.4 Altre raccomandazioni sullo smaltimento 
Nessuna. 
 

SEZIONE 14. INFORMAZIONI SUL TRASPORTO 
14.1. Numero UN 
Non pertinente

14.2. Denominazione UN corretta per la spedizione 
ADR/RID (trasporto stradale/ferroviario) 
Non pertinente

14.3. Classe(i) di pericolo per il trasporto 
Non pertinente
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14.4. Gruppo imballaggio 
Non pertinente

14.5. Pericoli ambientali 
ADR/RID (trasporto stradale/ferroviario) 
Non considerato pericoloso in base ai regolamenti ADR/RID per il trasporto stradale/ferroviario. 
IMDG (trasporto navale) 
Non considerato pericoloso in base ai regolamenti IMO per il trasporto navale. 
IATA (trasporto aereo) 
Non considerato pericoloso in base ai Regolamenti IATA per il trasporto aereo.

14.6. Speciali precauzioni per l'utilizzatore 
Non pertinente 

14.7. Trasporto di rinfuse secondo l'Allegato II di MARPOL 73/78 e il codice IBC 
Non pertinente

15. INFORMAZIONI SULLA REGOLAMENTAZIONE
15.1. Norme e legislazione su salute, sicurezza e ambiente specifiche per la sostanza o la miscela: Solo Blox è disciplinato 
dalla Direttiva 98/8/CE (Direttiva in materia di biocidi).   
Sostanze inserite nell'elenco di sostanze "candidate" (Art. 59 del regolamento REACH):  nessuna. 
Sostanze soggette ad autorizzazione (Allegato XIV del regolamento REACH):  nessuna. 
Restrizioni (Allegato XVII del regolamento REACH):  nessuna.

15.2. Valutazione sulla sicurezza chimica: esente, SOLO BLOX è disciplinato dalla Regolamento528/2012 

15.3. Autorizzazione n°:  Autorizzazione del Ministero della Salute n°. IT/2015/00282/MRS del 25.05.2015 
 

16. ALTRE INFORMAZIONI 
CLASSIFICAZIONE E PROCEDURE UTILIZZATE NELLA PREPARAZIONE DELLA PRESENTE SCHEDA DATI DI 
SICUREZZA:   

16.1. Indicazione delle modifiche 
La presente è la versione 3 della Scheda dati di sicurezza per SOLO BLOX.  Gli aggiornamenti alla versione 2 sono stati effettuati in 
conformità al Regolamento 528/2012  

16.2. Abbreviazioni e acronimi 
Non pertinente. 

16.3. Principali riferimenti bibliografici e fonti dei dati 
Rapporto di valutazione (inclusione delle sostanze attive nell'Allegato I alla Direttiva 98/8/CE, 17 settembre 2009, rivisto in data 16 
dicembre 2010).

16.4. Classificazione e procedura utilizzata per ricavare la classificazione per le miscele secondo il Regolamento (CE) 
1272/2008 [CLP] e la Direttiva 1999/45/CE
Classificazione secondo il 
regolamento (CE) n. 1272/2008 

Non classificato sulla base dei dati di test disponibili. 
 

Classificazione secondo la 
Direttiva 1999/45/CE 

Non classificato sulla base dei dati di test disponibili. 

16.5. Consigli di prudenza pertinenti 

SOLO BLOX: non pertinente (non classificato). 

16.6. Ulteriori informazioni:  la presente Scheda dati di sicurezza è stata redatta in conformità al Regolamento (CE) n. 1907/2006 (e successive modifiche apportate dal 

Regolamento (UE) n. 453/2010), al Regolamento (CE) 1272/2008 e alla Direttiva 1999/45/CE. Per maggiori informazioni, contattare il produttore indicato alla Sezione 1. Le informazioni contenute 
nella presente Scheda dati di sicurezza sono state ottenute da fonti ritenute affidabili.  Bell Laboratories, Inc. non offre alcuna garanzia, espressa o implicita, e declina qualsiasi responsabilità in 
merito all'accuratezza o alla completezza dei dati qui contenuti.  Queste informazioni devono essere sottoposte a valutazione e indagine da parte dell'utilizzatore, sul quale ricade la responsabilità di 
assicurarsi di disporre di tutti i dati aggiornati attinenti al proprio utilizzo specifico. 

 



NOTRAC® 

BLOX®  
 Appât rodenticide (TP14) prêt à l’emploi,  

ous forme de blocs paraffinés.   
Utilisation à l’intérieur et autour des  

bâtiments privés, publics et agricoles,  
aux abords des infrastructures et dans 

 les égouts contre les rats.   
 

Usage réservé aux utilisateurs professionnels  

de la lutte contre les rats. 
  

Substance active:  

Bromadiolone 0,05 g/kg (0,005 % m/m) 

(N° CAS : 28772-56-7) 
 

Contient du benzoate de dénatonium,  

un agent amérisant. 

 

L'utilisation d'un biocide doit se faire en toute  

sécurité et dans le respect de l'environnement. 

No. d'autorisation: FR-2016-0010 

 

POIDS NET : 8 kg 

Blocs individuels de 28 g 
 

 

Détenteur de l'autorisation : 

Bell Laboratories, Inc. – Division européenne 

Chaucer House, Chaucer Road 

Sudbury, Suffolk 

CO10 1LN ANGLETERRE 
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NOTRAC BLOX TOUS TEMPS

 

FICHE TECHNIQUE 
SANTÉ-SÉCURITÉ 

CONFORMÉMENT AU RÈGLEMENT 
(UE) 2015/830 DE LA COMMISSION 

DATE DE 
PUBLICATION :
juin 2016 

PRÉPARÉ PAR : 
TH 

1. IDENTIFICATION DE LA SUBSTANCE/DU MÉLANGE ET DE LA 
SOCIÉTÉ/L'ENTREPRISE 
1.1. Identifiant du produit : 
NOTRAC BLOX TOUS TEMPS 
1.2. Utilisations identifiées applicables de la substance ou du mélange et utilisations déconseill 
1.2.1 Utilisations identifiées applicables 
EMPLOI : Rodenticide anticoagulant - Prêt à l'emploi 
FORME : Appât sec formulé 
1.2.2 Utilisations déconseillées 
Utiliser uniquement aux fins décrites dans la Section 1.2.1. 
1.3. Coordonnées du fournisseur de la fiche technique santé-sécurité 

FABRICANT : 
Bell Laboratories, Inc. 
3699 Kinsman Blvd. Madison, WI 53704, États-Unis 
tél. : +1 608 241 0202 
email : registration@belllabs.com 

IMPORTATEUR : 
Bell Laboratories, Inc. – European Division 
Chaucer House, Chaucer Rd. 
Sudbury, Suffolk 
CO10 1LN, Royaume-Uni 
tél. : +44 1781 379 295 

1.4. Numéro de téléphone d'urgence 
+1-952-852-4636 – Disponible 24 h/24  
Service téléphonique en anglais 
ou centre antipoison local ou régional :  
Numéros de téléphone d'urgence nationaux: 
 
France + 33 (0)1 45 42 59 59  24 h/24 

 

2. IDENTIFICATION DES DANGERS 
2.1. Classification de la substance ou du mélange 
2.1.1 Classification selon le règlement (CE) n° 1272/2008 [SGH] : STOT RE2, H373   
 
2.1.2 Classification selon la directive 1999/45/CE : non classifié. 

2.2 Éléments d'étiquetage 
Étiquetage selon le règlement (CE) 
n° 1272/2008 

Pictogramme de danger : GHS08 

 
 
Mention d'avertissement : ATTENTION 
Mentions de danger :  
H373 Risque présumé d'effets graves pour les organes à la suite d'expositions répétées ou d'
exposition prolongée.  
Conseils de prudence :  
   P102 Tenir hors de portée des enfants 
   P103 Lire l'étiquette avant utilisation 
   P314 Consulter un médecin en cas de malaise. 
   P501 Éliminer le contenu/récipient selon les prescriptions locales
 

2.3. Autres dangers 

LIRE LES INSTRUCTIONS CI-JOINTES AVANT EMPLOI. 
Produit dont l’usage est réservé aux utilisateurs professionnels de 
la lutte contre les rongeurs 
Instructions d'emploi :  
Le produit est destiné à être utilisé à l’intérieur et autour des bâtiments 
privés, publics et agricoles et aux abords des infrastructures contre les 
rats du stade juvénile au stade adulte. Le produit est aussi destiné à être 
utilisé dans les égouts. Placer les appâts aux endroits où il y a des signes 
d’activité des rongeurs, tels que excréments frais, dans ou près des nids 
et refuges, passages empruntés par les rongeurs et sources de nourrit-
ure. Répartir les appâts dans la zone infestée. 
Rats : 
Disposer 2 à 10 blocs de 28g dans un poste d'appâtage couvert, tous les 
5 à 10 mètres, là où des signes de rat ont été observés.  
Dans les égouts : Disposer 2 à 10 blocs de 28g fixés à l’aide d’un cro-
chet, fil métallique ou plastique dans des zones non-submersibles afin 
qu’ils ne soient pas entraînés dans le réseau des eaux usées. Placer un 
point d’appât tous les 5 à 10 mètres.  
Souris :  
Disposer 1 bloc de 28g dans un poste d'appâtage couvert tous les 2 à 4 
mètres, là où des signes de souris ont été observés.  
Remarque : Sont considérés comme postes d’appâtage les boîtes d’ap-
pâts sécurisées, dont l’appât est rendu inaccessible aux enfants et aux 
organismes non-cibles. La dose d'application ou le nombre de blocs pré-
conisés par poste d’appâtage doit être adaptée à la dose efficace recom-
mandée et validée et respecter les intervalles d’application du produit. Le 
nombre de postes d’appâtage est fonction du site du traitement, du con-
texte géographique, de l’importance et de la gravité de l’infestation.  
Inspecter et réapprovisionner les postes d’appâtage quelques jours 
après la première application puis une fois par semaine tant que l’appât 
est consommé. Délai nécessaire pour l’apparition de l’effet biocide : entre 
9 et 14 jours après ingestion de l’appât. 
 
Utilisation dans des lieux publics : 
Lorsque le produit est utilisé dans un lieu public, la zone traitée doit être 
clairement indiquée au moyen d’étiquettes résistantes à l’eau reprenant 
la date de début de traitement, les coordonnées de la société respons-
able, le nom et n° d’autorisation du produit, des informations sur la sub-
stance active utilisée, la nécessité d’empêcher les enfants et les animaux 
domestiques d’entrer en contact avec l’appât. Ils doivent aussi se référer 
aux coordonnées du centre antipoison national et mentionner que l’anti-
dote est la vitamine K1. Les étiquettes doivent être enlevés à la fin de la 
campagne de dératisation. 
 
Mentions de danger et conseils de prudence: 
H373 : Risque présumé d’effets graves pour les organes à la suite d’ex-
positions répétées ou d’une exposition prolongée. 

Attention 
P102 : Tenir hors de portée des enfants. 
P103 : Lire l'étiquette avant utilisation. 
P314 : Consulter un médecin en cas de malaise. 
P501 : Éliminer le contenu/l'emballage dans les 
centres prévus pour les déchets dangereux confor-
mément à la règlementation locale. 

Consignes de sécurité relatives à la manipulation et à l’emploi : 
Ne pas manger, ne pas boire et ne pas fumer pendant l’utilisation. 
Se laver les mains après utilisation. 
Ne pas disposer sur des surfaces et des ustensiles qui pourraient être en 
contact avec les aliments afin d’éviter toute contamination des aliments 
destinés à la consommation humaine et animale. 
Empêcher l’accès aux enfants, aux animaux de compagnie et aux ani-
maux non cibles. 

Les postes d’appâtage ne doivent pas être utilisés pour contenir d’autres produits que des 
rodenticides. 
Le port de gant conformes à la règlementation est obligatoire. Le référentiel technique à 
suivre est la norme NF EN 374 (parties 1, 2 et 3). 
Retirer tous les postes d’appâtage après la fin du traitement. 
Alterner les produits ayant des substances actives avec des modes d’action différents afin 
d’éviter l’apparition des phénomènes de résistance. 
Adopter des méthodes de gestion intégrée telle que la combinaison de méthodes de lutte 
chimique, physique et mesures d’hygiène. 
Vérifier l’efficacité du produit sur site : le cas échéant, les causes de diminution de l’efficacité 
doivent être recherchées afin de s’assurer de l’absence de résistance.  
Ne pas utiliser le produit dans des zones où des cas de résistance sont suspectés ou 
établis.  
Prévenir le responsable de la mise à disposition sur le marché en cas de non efficacité du 
traitement ou de signes pouvant être interprétés comme un développement de résistance. 
Localiser et ramasser les rongeurs à fréquence régulière pendant le traitement et au moins 
aussi fréquemment que les appâts sont inspectés/réapprovisionnés.  
Ramasser et éliminer les appâts restants et les cadavres de rongeurs après le traitement.   
Informations relatives aux premiers soins (à reporter aussi sur les postes d’appâtage) :  
En cas d'exposition, contacter sans délai et dans tous les cas un centre antipoison, un 
SAMU ou un médecin et décrire la situation (fournir les indications de l’étiquette, évaluer 
la dose d’exposition). Parallèlement et en attente de la réponse : 
•En cas d’inhalation, respirer de l’air frais et se reposer. 
•En cas d'ingestion, consulter immédiatement un médecin et lui montrer l’emballage ou 
l'étiquette. Ne pas faire vomir. Quelle que soit la quantité de produit ingéré, ne pas manger 
et ne pas boire. En cas de détresse aigue, contacter le 15 (ou 112). 

•En cas de contact avec la peau, enlever les vêtements contaminés et laver la peau au 
savon puis rincer abondamment à l’eau. Ne pas utiliser de solvants ou diluants. 

•En cas de contact avec les yeux, laver abondamment sous un mince filet d’eau (tiède si 
possible) durant plusieurs minutes en maintenant les paupières ouvertes sous le filet 
d’eau.   

Indications pour le médecin : les produits contiennent un rodenticide anticoagulant ; un 
traitement avec de la vitamine K1 pourrait être nécessaire pendant une longue période. 
En cas d'urgence relative à un animal domestique, contacter immédiatement un vétérinaire.  
Informations additionnelles à reporter sur les postes d’appâtage :  
Ne pas ouvrir le poste d’appâtage. 
Conserver hors de la portée des enfants. 
Conserver à l’écart des aliments et boissons, y compris ceux pour animaux.  
Instructions en matière d'entreposage :  
Stocker à l’abri de la lumière. 
Conserver hors de la portée des enfants. 
Conserver à l’écart des aliments, boissons, y compris ceux pour animaux. 
Conserver uniquement dans le récipient d'origine.  
Instructions pour une élimination sûre :  
Ne pas nettoyer les postes d’appâtage entre deux applications. 
Ne se débarrasser de ce produit et de son récipient qu’en prenant toutes les précautions 
d’usage. 
Ne pas rejeter le produit dans l’environnement ou les canalisations. 
Déposer les postes d’appâtage usagés en déchetterie ou tout autre centre de collecte ap-
proprié. 
L’emballage ne doit pas être réutilisé ni recyclé. 
Les appâts non consommés, non utilisés et entraînés hors des postes d’appâtage doivent 
être collectés et déposés en déchetterie ou tout autre centre de collecte approprié.  
 
Date de péremption : 24 mois à partir de sa date de fabrication. 
 
Le numéro de lot, la date de fabrication et la date de péremption sont imprimés sur l'em-
ballage. 
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6. MISURE IN CASO DI RILASCIO ACCIDENTALE 
6.1 Precauzioni personali, dispositivi di protezione e procedure in caso di emergenza. 
6.1.1 Per chi non interviene direttamente: indossare guanti per maneggiare l'esca. Raccogliere il materiale versato evitando di produrre 
polvere. 
6.1.2 Per chi interviene direttamente: indossare guanti per maneggiare l'esca. Raccogliere il materiale versato evitando di produrre 
polvere.  
6.2. Precauzioni ambientali 
Non lasciare che l'esca penetri nelle fognature o nei corsi d'acqua.  In caso di contaminazione di corsi d'acqua, fiumi o laghi, informare 
immediatamente le autorità competenti. 
6.3. Metodi e materiali per il contenimento e la bonifica 
6.3.1 Per il contenimento: raccogliere immediatamente il materiale versato.  Trasferirlo in un contenitore propriamente etichettato per lo 
smaltimento.   
6.3.2 Per la bonifica: lavare le superfici contaminate con detersivo.  Smaltire tutti i rifiuti in conformità a tutte le leggi e ai regolamenti 
locali, regionali e nazionali. 
6.3.3 Altre informazioni: non pertinente. 
6.4. Riferimento ad altre sezioni 
Fare riferimento alle sezioni 7, 8 e 13 per ulteriori dettagli su precauzioni personali, dispositivi di protezione individuale e considerazioni 
in merito allo smaltimento.

7. MANIPOLAZIONE E IMMAGAZZINAMENTO 
7.1. Precauzioni per il manipolazione sicura 
7.1.1 Misure di protezione: conservare il prodotto nel contenitore originale.  Non maneggiare il prodotto vicino ad alimenti, mangimi per 
animali o acqua potabile.  Conservare fuori dalla portata dei bambini.  Non utilizzare in prossimità di fonti di calore, fiamme libere o 
superfici calde.   
7.1.2 Raccomandazioni generiche sull’igiene professionale: non mangiare, bere o fumare mentre si maneggia il prodotto. Lavarsi 
accuratamente le mani con acqua e sapone dopo aver maneggiato il prodotto. 
7.2. Condizioni per l`immagazzinamento sicuro, comprese eventuali incompatibilità 
Conservare esclusivamente nel contenitore originale, in un luogo fresco e asciutto, inaccessibile agli animali domestici e alla fauna selvatica.  
CONSERVARE FUORI DALLA PORTATA DEI BAMBINI.  Tenere il contenitore ermeticamente chiuso quando non è utilizzato.   
7.3. Usi finali particolari 
Rodenticida - pronto all'uso. 

8. CONTROLLI DELL'ESPOSIZIONE/PROTEZIONE INDIVIDUALE 
8.1. Parametri di controllo 
Limiti di esposizione sul posto di lavoro: non stabiliti. 
8.2. Controlli dell'esposizione 
8.2.1 Controlli tecnici idonei: non richiesti. 
8.2.2 Protezione individuale 
Protezione delle vie respiratorie: non richiesta. 
Protezione degli occhi: non richiesta. 
Protezione della cute: indossare guanti di gomma (per esempio conformi alla norma EN 374). 
Consigli per l'igiene: lavarsi accuratamente le mani con acqua e sapone dopo aver maneggiato il prodotto. 
8.2.3 Controlli dell'esposizione ambientale: evitare l'introduzione della sostanza nelle fognature e nei corsi d'acqua.

9. PROPRIETÀ FISICHE E CHIMICHE 
9.1. Informazioni sulle proprietà fisiche e chimiche fondamentali 

Colore/Aspetto: blocchi di cera solida di colore rosso.
Odore: odore dolce di granaglie.
Soglia di odore:  non applicabile, odore non associato a un materiale pericoloso.
pH: non applicabile, SOLO BLOX non è disperdibile in acqua.
Punto di fusione: non applicabile all'esca rodenticida (punto di fusione per il Brodifacoum: 232 °C).
Punto di ebollizione:  non applicabile all'esca rodenticida (il Brodifacoum si decompone prima dell'ebollizione).
Punto di infiammabilità:  non applicabile, SOLO BLOX non contiene componenti classificati come infiammabili.
Velocità di evaporazione:  non applicabile, SOLO BLOX è un solido.  
Limiti superiore/inferiore di 
infiammabilità o esplosione:  

non applicabile, SOLO BLOX non contiene componenti classificati come infiammabili o esplosivi.  

Pressione di vapore: non pertinente all'esca rodenticida (per il Brodifacoum: << 10E-6 Pa a 20 °C, metodo di saturazione 
del gas).

Densità relativa: 1.12 g/mL a 20 °C.
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Solubilità (in acqua): insolubile in acqua (Brodifacoum:  pH 5:  3.17E-6 g/l 20 °C; pH 7: 5.80E-5 g/l a 20 °C 
pH 9: 1.86E-3 g/l a 20 °C).

Coefficiente di ripartizione: n-
ottanolo/acqua:

non pertinente all'esca rodenticida (per il Brodifacoum:  pH 5 5.99–6.13; pH 7 4.92 pH 9 4.78 – tutti 
a 20 °C).

Temperatura di 
autoaccensione:

non applicabile, SOLO BLOX non contiene componenti classificati come infiammabili.

Temperatura di 
decomposizione:  

non disponibile per l’esca rodenticida o al Brodifacoum (MPBPWIN v 1.42, il punto di ebollizione 
previsto per il Brodifacoum è 235.8 ºC) 

Proprietà esplosive: non applicabile, SOLO BLOX non contiene componenti classificati come esplosivi.
Proprietà ossidanti:  non applicabile, SOLO BLOX non contiene agenti ossidanti.

9.2. Altre informazioni: nessuna nota.

10. STABILITÀ E REATTIVITÀ 
10.1. Reattività 
Stabile se conservato nel contenitore originale in un luogo fresco e asciutto.  Non esistono particolari rischi di reazione con altre sostanze 
in condizioni di utilizzo normali. 
10.2. Stabilità chimica 
Stabile se conservato nel contenitore originale in un luogo fresco e asciutto. 
10.3. Possibilità di reazioni pericolose 
Vedere il punto 10.6 (Prodotti di decomposizione pericolosi). 
10.4. Condizioni da evitare 
Evitare temperature estreme (sotto 0 °C o sopra 40 °C).  
10.5. Materiali incompatibili 
Evitare materiali fortemente alcalini.   
10.6. Prodotti di decomposizione pericolosi 
La decomposizione ad alta temperatura o la combustione in aria può determinare la formazione di gas tossici, che possono comprendere 
monossido di carbonio e tracce di bromo e bromuro di idrogeno.  

11. INFORMAZIONI TOSSICOLOGICHE 

11.1. Informazioni sugli effetti tossicologici 
11.1.1 Sostanze  
Non pertinente.
11.1.2 Miscele – Non pertinente. 
11.1.2.1 (a) Tossicità acuta 
LD50, orale (ingestione): >5000 mg/kg (ratti) (SOLO BLOX LD50 orale ratto: >2000 mg/kg di peso). 
LD50, dermica (contatto con la cute): > 5001 mg/kg (ratti) (Brodifacoum LD50 dermica ratto: >5001 mg/kg di peso). 
LC50, inalazione: SOLO BLOX è un blocco solido, quindi l'esposizione per inalazione non è pertinente. 
11.1.2.1 (b) Corrosione/irritazione della cute 
Non irritante per la cute.  
11.1.2.1 (c) Gravi danni oculari/irritazioni oculari 
Non irritante per gli occhi. 
11.1.2.1 (d) Sensibilizzazione delle vie respiratorie o della cute 
Sensibilizzazione dermica: non sensibilizzante (metodo del test di Buehler). 
11.1.2.1 (e) Mutagenicità sulle cellule germinali 
SOLO BLOX non contiene componenti dall'effetto mutagenico noto.   
11.1.2.1 (f) Cancerogenicità 
SOLO BLOX non contiene componenti dall'effetto cancerogeno noto.   
11.1.2.1 (g) Tossicità riproduttiva 
SOLO BLOX: dati non disponibili.
11.1.2.1 (h) Tossicità specifica per organi bersaglio (STOT) - Esposizione singola 
SOLO BLOX: dati non disponibili.  
11.1.2.1 (i) Tossicità specifica per organi bersaglio (STOT) - Esposizione ripetuta 
SOLO BLOX: dati non disponibili.  
11.1.2.1 (j) Pericolo di aspirazione 
Non pertinente. SOLO BLOX è un blocco solido. 
 

Nome commerciale: Solo Blox Data di creazione: luglio 2015 
Fornitore: Bell Laboratories, Inc.                     6 id 5 anigaP                            

12. INFORMAZIONI ECOLOGICHE 
INFORMAZIONI GENERALI:   
La valutazione del rischio ambientale dimostra che il Brodifacoum non genera rischi inaccettabili per l'ambiente acquatico, l'ambiente 
terrestre o l'atmosfera. Il Brodifacoum non tende ad accumularsi in sedimenti né a contaminare le acque sotterranee.  
Uccelli e animali predatori e saprofagi possono avvelenarsi in caso di ingestione dell'esca. Usare un erogatore di esche per ridurre al 
minimo questi rischi. Si osservi che i dati sotto riportati sono riferiti al principio attivo Brodifacoum. Solo Blox è formulato allo 0.005% 
(50 ppm) di Brodifacoum. Gli effetti ecologici sarebbero significativamente inferiori per Solo Blox. 

12.1. Tossicità 
Per Brodifacoum: 
Pesci: 96 ore LC50 (Oncorhynchus mykiss) = 0.042 mg/l 
Invertebrati: 48 ore EC50 (Daphnia magna) 0.25 mg/l 
Alghe: 72 ore EbC50 Selenastrum capricornutum = >ErC50 = 0.04 mg/l 
Microorganismi (fanghi attivati): >0.058 mg/l (sulla base della solubilità in acqua a pH 7 e T = 20 °C) 
12.2. Persistenza e degradabilità 
Per Brodifacoum:  in assenza di dati disponibili sulla degradazione in acqua marina, acqua dolce o sedimenti, il Brodifacoum viene 
considerato potenzialmente persistente.   Il Brodifacoum non è facilmente né intrinsecamente biodegradabile.  
12.3. Potenziale di bioaccumulo 
La bassa solubilità in acqua (< 0.1 mg/l) e le elevate proprietà di assorbimento del Brodifacoum (Log Pow > 4.0, Log Koc = 8.50), 
associate al potenziale di ionizzazione delle sostanze attive, indicano che la sostanza attiva presenta un potenziale trascurabile in relazione 
alla lisciviazione del blocco di cera. Il potenziale relativo all'assorbimento percutaneo dal biocida finito viene pertanto considerato 
minimo. 
12.4. Mobilità nel suolo 
Il Brodifacoum è immobile nel suolo (Koc > 9155 l/kg). 
La mobilità del Brodifacoum nel suolo è considerata minima.  
12.5. Risultati della valutazione PBT e vPvB 
Questa miscela non contiene sostanze valutate come PBT o vPvB.  
12.6. Altri effetti avversi 
Nessuno. 
 
Denatonium benzoate: 
Pesci LC50 (96h) : >1000mg/L 
LC50 (gamberetto)(96h): >400mg/L 
Daphnia magna EC50 (48h):13mg/L 

13. CONSIDERAZIONI SULLO SMALTIMENTO
13.1. Metodi di trattamento dei rifiuti 
13.1.1 Smaltimento del prodotto/imballaggio 
I rifiuti derivanti dall'uso possono essere smaltiti sul posto o conferiti presso un centro di smaltimento appropriato.  Smaltire tutti i rifiuti 
in conformità a tutte le leggi e ai regolamenti locali, regionali e nazionali. 
13.1.2 Informazioni attinenti al trattamento dei rifiuti 
I rifiuti derivanti dall'uso possono essere smaltiti sul posto o presso un centro di smaltimento appropriato. 
13.1.3 Informazioni attinenti al trattamento degli scarichi 
Non pertinente. 
13.1.4 Altre raccomandazioni sullo smaltimento 
Nessuna. 
 

SEZIONE 14. INFORMAZIONI SUL TRASPORTO 
14.1. Numero UN 
Non pertinente

14.2. Denominazione UN corretta per la spedizione 
ADR/RID (trasporto stradale/ferroviario) 
Non pertinente

14.3. Classe(i) di pericolo per il trasporto 
Non pertinente
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14.4. Gruppo imballaggio 
Non pertinente

14.5. Pericoli ambientali 
ADR/RID (trasporto stradale/ferroviario) 
Non considerato pericoloso in base ai regolamenti ADR/RID per il trasporto stradale/ferroviario. 
IMDG (trasporto navale) 
Non considerato pericoloso in base ai regolamenti IMO per il trasporto navale. 
IATA (trasporto aereo) 
Non considerato pericoloso in base ai Regolamenti IATA per il trasporto aereo.

14.6. Speciali precauzioni per l'utilizzatore 
Non pertinente 

14.7. Trasporto di rinfuse secondo l'Allegato II di MARPOL 73/78 e il codice IBC 
Non pertinente

15. INFORMAZIONI SULLA REGOLAMENTAZIONE
15.1. Norme e legislazione su salute, sicurezza e ambiente specifiche per la sostanza o la miscela: Solo Blox è disciplinato 
dalla Direttiva 98/8/CE (Direttiva in materia di biocidi).   
Sostanze inserite nell'elenco di sostanze "candidate" (Art. 59 del regolamento REACH):  nessuna. 
Sostanze soggette ad autorizzazione (Allegato XIV del regolamento REACH):  nessuna. 
Restrizioni (Allegato XVII del regolamento REACH):  nessuna.

15.2. Valutazione sulla sicurezza chimica: esente, SOLO BLOX è disciplinato dalla Regolamento528/2012 

15.3. Autorizzazione n°:  Autorizzazione del Ministero della Salute n°. IT/2015/00282/MRS del 25.05.2015 
 

16. ALTRE INFORMAZIONI 
CLASSIFICAZIONE E PROCEDURE UTILIZZATE NELLA PREPARAZIONE DELLA PRESENTE SCHEDA DATI DI 
SICUREZZA:   

16.1. Indicazione delle modifiche 
La presente è la versione 3 della Scheda dati di sicurezza per SOLO BLOX.  Gli aggiornamenti alla versione 2 sono stati effettuati in 
conformità al Regolamento 528/2012  

16.2. Abbreviazioni e acronimi 
Non pertinente. 

16.3. Principali riferimenti bibliografici e fonti dei dati 
Rapporto di valutazione (inclusione delle sostanze attive nell'Allegato I alla Direttiva 98/8/CE, 17 settembre 2009, rivisto in data 16 
dicembre 2010).

16.4. Classificazione e procedura utilizzata per ricavare la classificazione per le miscele secondo il Regolamento (CE) 
1272/2008 [CLP] e la Direttiva 1999/45/CE
Classificazione secondo il 
regolamento (CE) n. 1272/2008 

Non classificato sulla base dei dati di test disponibili. 
 

Classificazione secondo la 
Direttiva 1999/45/CE 

Non classificato sulla base dei dati di test disponibili. 

16.5. Consigli di prudenza pertinenti 

SOLO BLOX: non pertinente (non classificato). 

16.6. Ulteriori informazioni:  la presente Scheda dati di sicurezza è stata redatta in conformità al Regolamento (CE) n. 1907/2006 (e successive modifiche apportate dal 

Regolamento (UE) n. 453/2010), al Regolamento (CE) 1272/2008 e alla Direttiva 1999/45/CE. Per maggiori informazioni, contattare il produttore indicato alla Sezione 1. Le informazioni contenute 
nella presente Scheda dati di sicurezza sono state ottenute da fonti ritenute affidabili.  Bell Laboratories, Inc. non offre alcuna garanzia, espressa o implicita, e declina qualsiasi responsabilità in 
merito all'accuratezza o alla completezza dei dati qui contenuti.  Queste informazioni devono essere sottoposte a valutazione e indagine da parte dell'utilizzatore, sul quale ricade la responsabilità di 
assicurarsi di disporre di tutti i dati aggiornati attinenti al proprio utilizzo specifico. 
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NOTRAC® S 

BLOX®  
 Appât rodenticide (TP14) prêt à l’emploi,  

ous forme de blocs paraffinés.   
Utilisation à l’intérieur et autour des  

bâtiments privés, publics et agricoles,  
aux abords des infrastructures et dans 

 les égouts contre les rats.   
 

Usage réservé aux utilisateurs professionnels  

de la lutte contre les rats. 
  

Substance active:  

Bromadiolone 0,05 g/kg (0,005 % m/m) 

(N° CAS : 28772-56-7) 
 

Contient du benzoate de dénatonium,  

un agent amérisant. 

 

L'utilisation d'un biocide doit se faire en toute  

sécurité et dans le respect de l'environnement. 

No. d'autorisation: FR-2016-0010 

 

POIDS NET : 9 kg 

Blocs individuels de 225 g 
 

 

Détenteur de l'autorisation : 

Bell Laboratories, Inc. – Division européenne 

Chaucer House, Chaucer Road 

Sudbury, Suffolk 

CO10 1LN ANGLETERRE 
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NOTRAC BLOX TOUS TEMPS

 

FICHE TECHNIQUE 
SANTÉ-SÉCURITÉ 

CONFORMÉMENT AU RÈGLEMENT 
(UE) 2015/830 DE LA COMMISSION 

DATE DE 
PUBLICATION :
juin 2016 

PRÉPARÉ PAR : 
TH 

1. IDENTIFICATION DE LA SUBSTANCE/DU MÉLANGE ET DE LA 
SOCIÉTÉ/L'ENTREPRISE 
1.1. Identifiant du produit : 
NOTRAC BLOX TOUS TEMPS 
1.2. Utilisations identifiées applicables de la substance ou du mélange et utilisations déconseill 
1.2.1 Utilisations identifiées applicables 
EMPLOI : Rodenticide anticoagulant - Prêt à l'emploi 
FORME : Appât sec formulé 
1.2.2 Utilisations déconseillées 
Utiliser uniquement aux fins décrites dans la Section 1.2.1. 
1.3. Coordonnées du fournisseur de la fiche technique santé-sécurité 

FABRICANT : 
Bell Laboratories, Inc. 
3699 Kinsman Blvd. Madison, WI 53704, États-Unis 
tél. : +1 608 241 0202 
email : registration@belllabs.com 

IMPORTATEUR : 
Bell Laboratories, Inc. – European Division 
Chaucer House, Chaucer Rd. 
Sudbury, Suffolk 
CO10 1LN, Royaume-Uni 
tél. : +44 1781 379 295 

1.4. Numéro de téléphone d'urgence 
+1-952-852-4636 – Disponible 24 h/24  
Service téléphonique en anglais 
ou centre antipoison local ou régional :  
Numéros de téléphone d'urgence nationaux: 
 
France + 33 (0)1 45 42 59 59  24 h/24 

 

2. IDENTIFICATION DES DANGERS 
2.1. Classification de la substance ou du mélange 
2.1.1 Classification selon le règlement (CE) n° 1272/2008 [SGH] : STOT RE2, H373   
 
2.1.2 Classification selon la directive 1999/45/CE : non classifié. 

2.2 Éléments d'étiquetage 
Étiquetage selon le règlement (CE) 
n° 1272/2008 

Pictogramme de danger : GHS08 

 
 
Mention d'avertissement : ATTENTION 
Mentions de danger :  
H373 Risque présumé d'effets graves pour les organes à la suite d'expositions répétées ou d'
exposition prolongée.  
Conseils de prudence :  
   P102 Tenir hors de portée des enfants 
   P103 Lire l'étiquette avant utilisation 
   P314 Consulter un médecin en cas de malaise. 
   P501 Éliminer le contenu/récipient selon les prescriptions locales
 

2.3. Autres dangers 

LIRE LES INSTRUCTIONS CI-JOINTES AVANT EMPLOI. 
Produit dont l’usage est réservé aux utilisateurs professionnels de 
la lutte contre les rongeurs 
Instructions d'emploi :  
Le produit est destiné à être utilisé à l’intérieur et autour des bâtiments 
privés, publics et agricoles et aux abords des infrastructures contre les 
rats du stade juvénile au stade adulte. Le produit est aussi destiné à être 
utilisé dans les égouts. Placer les appâts aux endroits où il y a des signes 
d’activité des rongeurs, tels que excréments frais, dans ou près des nids 
et refuges, passages empruntés par les rongeurs et sources de nourrit-
ure. Répartir les appâts dans la zone infestée. 
Rats :  
Disposer un bloc de 225 g. dans un poste d'appâtage couvert, tous les 
5 à 10 mètres, là où des signes de rat ont été observés.  
Dans les égouts : Disposer un bloc de 225 g. fixés à l’aide d’un crochet, 
fil métallique ou plastique dans des zones non-submersibles afin qu’ils ne 
soient pas entraînés dans le réseau des eaux usées. Placer un point 
d’appât tous les 5 à 10 mètres.  
Remarque : Sont considérés comme postes d’appâtage les boîtes d’ap-
pâts sécurisées, dont l’appât est rendu inaccessible aux enfants et aux 
organismes non-cibles. La dose d'application ou le nombre de blocs pré-
conisés par poste d’appâtage doit être adaptée à la dose efficace recom-
mandée et validée et respecter les intervalles d’application du produit. Le 
nombre de postes d’appâtage est fonction du site du traitement, du con-
texte géographique, de l’importance et de la gravité de l’infestation.  
Inspecter et réapprovisionner les postes d’appâtage quelques jours 
après la première application puis une fois par semaine tant que l’appât 
est consommé. Délai nécessaire pour l’apparition de l’effet biocide : entre 
9 et 14 jours après ingestion de l’appât. 
 
Utilisation dans des lieux publics : 
Lorsque le produit est utilisé dans un lieu public, la zone traitée doit être 
clairement indiquée au moyen d’étiquettes résistantes à l’eau reprenant 
la date de début de traitement, les coordonnées de la société respons-
able, le nom et n° d’autorisation du produit, des informations sur la sub-
stance active utilisée, la nécessité d’empêcher les enfants et les animaux 
domestiques d’entrer en contact avec l’appât. Ils doivent aussi se référer 
aux coordonnées du centre antipoison national et mentionner que l’anti-
dote est la vitamine K1. Les étiquettes doivent être enlevés à la fin de la 
campagne de dératisation. 
 
Mentions de danger et conseils de prudence: 
H373 : Risque présumé d’effets graves pour les organes à la suite d’ex-
positions répétées ou d’une exposition prolongée. 

Attention 
P102 : Tenir hors de portée des enfants. 
P103 : Lire l'étiquette avant utilisation. 
P314 : Consulter un médecin en cas de malaise. 
P501 : Éliminer le contenu/l'emballage dans les 
centres prévus pour les déchets dangereux confor-
mément à la règlementation locale. 

Consignes de sécurité relatives à la manipulation et à l’emploi : 
Ne pas manger, ne pas boire et ne pas fumer pendant l’utilisation. 
Se laver les mains après utilisation. 
Ne pas disposer sur des surfaces et des ustensiles qui pourraient être en 
contact avec les aliments afin d’éviter toute contamination des aliments 
destinés à la consommation humaine et animale. 
Empêcher l’accès aux enfants, aux animaux de compagnie et aux ani-
maux non cibles. 

Les postes d’appâtage ne doivent pas être utilisés pour contenir d’autres produits que des 
rodenticides. 
Le port de gant conformes à la règlementation est obligatoire. Le référentiel technique à 
suivre est la norme NF EN 374 (parties 1, 2 et 3). 
Retirer tous les postes d’appâtage après la fin du traitement. 
Alterner les produits ayant des substances actives avec des modes d’action différents afin 
d’éviter l’apparition des phénomènes de résistance. 
Adopter des méthodes de gestion intégrée telle que la combinaison de méthodes de lutte 
chimique, physique et mesures d’hygiène. 
Vérifier l’efficacité du produit sur site : le cas échéant, les causes de diminution de l’efficacité 
doivent être recherchées afin de s’assurer de l’absence de résistance.  
Ne pas utiliser le produit dans des zones où des cas de résistance sont suspectés ou 
établis.  
Prévenir le responsable de la mise à disposition sur le marché en cas de non efficacité du 
traitement ou de signes pouvant être interprétés comme un développement de résistance. 
Localiser et ramasser les rongeurs à fréquence régulière pendant le traitement et au moins 
aussi fréquemment que les appâts sont inspectés/réapprovisionnés.  
Ramasser et éliminer les appâts restants et les cadavres de rongeurs après le traitement.   
Informations relatives aux premiers soins (à reporter aussi sur les postes d’appâtage) :  
En cas d'exposition, contacter sans délai et dans tous les cas un centre antipoison, un 
SAMU ou un médecin et décrire la situation (fournir les indications de l’étiquette, évaluer 
la dose d’exposition). Parallèlement et en attente de la réponse : 
•En cas d’inhalation, respirer de l’air frais et se reposer. 
•En cas d'ingestion, consulter immédiatement un médecin et lui montrer l’emballage ou 
l'étiquette. Ne pas faire vomir. Quelle que soit la quantité de produit ingéré, ne pas manger 
et ne pas boire. En cas de détresse aigue, contacter le 15 (ou 112). 

•En cas de contact avec la peau, enlever les vêtements contaminés et laver la peau au 
savon puis rincer abondamment à l’eau. Ne pas utiliser de solvants ou diluants. 

•En cas de contact avec les yeux, laver abondamment sous un mince filet d’eau (tiède si 
possible) durant plusieurs minutes en maintenant les paupières ouvertes sous le filet 
d’eau.   

Indications pour le médecin : les produits contiennent un rodenticide anticoagulant ; un 
traitement avec de la vitamine K1 pourrait être nécessaire pendant une longue période. 
En cas d'urgence relative à un animal domestique, contacter immédiatement un vétérinaire.  
Informations additionnelles à reporter sur les postes d’appâtage :  
Ne pas ouvrir le poste d’appâtage. 
Conserver hors de la portée des enfants. 
Conserver à l’écart des aliments et boissons, y compris ceux pour animaux.  
Instructions en matière d'entreposage :  
Stocker à l’abri de la lumière. 
Conserver hors de la portée des enfants. 
Conserver à l’écart des aliments, boissons, y compris ceux pour animaux. 
Conserver uniquement dans le récipient d'origine.  
Instructions pour une élimination sûre :  
Ne pas nettoyer les postes d’appâtage entre deux applications. 
Ne se débarrasser de ce produit et de son récipient qu’en prenant toutes les précautions 
d’usage. 
Ne pas rejeter le produit dans l’environnement ou les canalisations. 
Déposer les postes d’appâtage usagés en déchetterie ou tout autre centre de collecte ap-
proprié. 
L’emballage ne doit pas être réutilisé ni recyclé. 
Les appâts non consommés, non utilisés et entraînés hors des postes d’appâtage doivent 
être collectés et déposés en déchetterie ou tout autre centre de collecte approprié.  
 
Date de péremption : 24 mois à partir de sa date de fabrication. 
 
Le numéro de lot, la date de fabrication et la date de péremption sont imprimés sur l'em-
ballage. 
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6. MISURE IN CASO DI RILASCIO ACCIDENTALE 
6.1 Precauzioni personali, dispositivi di protezione e procedure in caso di emergenza. 
6.1.1 Per chi non interviene direttamente: indossare guanti per maneggiare l'esca. Raccogliere il materiale versato evitando di produrre 
polvere. 
6.1.2 Per chi interviene direttamente: indossare guanti per maneggiare l'esca. Raccogliere il materiale versato evitando di produrre 
polvere.  
6.2. Precauzioni ambientali 
Non lasciare che l'esca penetri nelle fognature o nei corsi d'acqua.  In caso di contaminazione di corsi d'acqua, fiumi o laghi, informare 
immediatamente le autorità competenti. 
6.3. Metodi e materiali per il contenimento e la bonifica 
6.3.1 Per il contenimento: raccogliere immediatamente il materiale versato.  Trasferirlo in un contenitore propriamente etichettato per lo 
smaltimento.   
6.3.2 Per la bonifica: lavare le superfici contaminate con detersivo.  Smaltire tutti i rifiuti in conformità a tutte le leggi e ai regolamenti 
locali, regionali e nazionali. 
6.3.3 Altre informazioni: non pertinente. 
6.4. Riferimento ad altre sezioni 
Fare riferimento alle sezioni 7, 8 e 13 per ulteriori dettagli su precauzioni personali, dispositivi di protezione individuale e considerazioni 
in merito allo smaltimento.

7. MANIPOLAZIONE E IMMAGAZZINAMENTO 
7.1. Precauzioni per il manipolazione sicura 
7.1.1 Misure di protezione: conservare il prodotto nel contenitore originale.  Non maneggiare il prodotto vicino ad alimenti, mangimi per 
animali o acqua potabile.  Conservare fuori dalla portata dei bambini.  Non utilizzare in prossimità di fonti di calore, fiamme libere o 
superfici calde.   
7.1.2 Raccomandazioni generiche sull’igiene professionale: non mangiare, bere o fumare mentre si maneggia il prodotto. Lavarsi 
accuratamente le mani con acqua e sapone dopo aver maneggiato il prodotto. 
7.2. Condizioni per l`immagazzinamento sicuro, comprese eventuali incompatibilità 
Conservare esclusivamente nel contenitore originale, in un luogo fresco e asciutto, inaccessibile agli animali domestici e alla fauna selvatica.  
CONSERVARE FUORI DALLA PORTATA DEI BAMBINI.  Tenere il contenitore ermeticamente chiuso quando non è utilizzato.   
7.3. Usi finali particolari 
Rodenticida - pronto all'uso. 

8. CONTROLLI DELL'ESPOSIZIONE/PROTEZIONE INDIVIDUALE 
8.1. Parametri di controllo 
Limiti di esposizione sul posto di lavoro: non stabiliti. 
8.2. Controlli dell'esposizione 
8.2.1 Controlli tecnici idonei: non richiesti. 
8.2.2 Protezione individuale 
Protezione delle vie respiratorie: non richiesta. 
Protezione degli occhi: non richiesta. 
Protezione della cute: indossare guanti di gomma (per esempio conformi alla norma EN 374). 
Consigli per l'igiene: lavarsi accuratamente le mani con acqua e sapone dopo aver maneggiato il prodotto. 
8.2.3 Controlli dell'esposizione ambientale: evitare l'introduzione della sostanza nelle fognature e nei corsi d'acqua.

9. PROPRIETÀ FISICHE E CHIMICHE 
9.1. Informazioni sulle proprietà fisiche e chimiche fondamentali 

Colore/Aspetto: blocchi di cera solida di colore rosso.
Odore: odore dolce di granaglie.
Soglia di odore:  non applicabile, odore non associato a un materiale pericoloso.
pH: non applicabile, SOLO BLOX non è disperdibile in acqua.
Punto di fusione: non applicabile all'esca rodenticida (punto di fusione per il Brodifacoum: 232 °C).
Punto di ebollizione:  non applicabile all'esca rodenticida (il Brodifacoum si decompone prima dell'ebollizione).
Punto di infiammabilità:  non applicabile, SOLO BLOX non contiene componenti classificati come infiammabili.
Velocità di evaporazione:  non applicabile, SOLO BLOX è un solido.  
Limiti superiore/inferiore di 
infiammabilità o esplosione:  

non applicabile, SOLO BLOX non contiene componenti classificati come infiammabili o esplosivi.  

Pressione di vapore: non pertinente all'esca rodenticida (per il Brodifacoum: << 10E-6 Pa a 20 °C, metodo di saturazione 
del gas).

Densità relativa: 1.12 g/mL a 20 °C.
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Solubilità (in acqua): insolubile in acqua (Brodifacoum:  pH 5:  3.17E-6 g/l 20 °C; pH 7: 5.80E-5 g/l a 20 °C 
pH 9: 1.86E-3 g/l a 20 °C).

Coefficiente di ripartizione: n-
ottanolo/acqua:

non pertinente all'esca rodenticida (per il Brodifacoum:  pH 5 5.99–6.13; pH 7 4.92 pH 9 4.78 – tutti 
a 20 °C).

Temperatura di 
autoaccensione:

non applicabile, SOLO BLOX non contiene componenti classificati come infiammabili.

Temperatura di 
decomposizione:  

non disponibile per l’esca rodenticida o al Brodifacoum (MPBPWIN v 1.42, il punto di ebollizione 
previsto per il Brodifacoum è 235.8 ºC) 

Proprietà esplosive: non applicabile, SOLO BLOX non contiene componenti classificati come esplosivi.
Proprietà ossidanti:  non applicabile, SOLO BLOX non contiene agenti ossidanti.

9.2. Altre informazioni: nessuna nota.

10. STABILITÀ E REATTIVITÀ 
10.1. Reattività 
Stabile se conservato nel contenitore originale in un luogo fresco e asciutto.  Non esistono particolari rischi di reazione con altre sostanze 
in condizioni di utilizzo normali. 
10.2. Stabilità chimica 
Stabile se conservato nel contenitore originale in un luogo fresco e asciutto. 
10.3. Possibilità di reazioni pericolose 
Vedere il punto 10.6 (Prodotti di decomposizione pericolosi). 
10.4. Condizioni da evitare 
Evitare temperature estreme (sotto 0 °C o sopra 40 °C).  
10.5. Materiali incompatibili 
Evitare materiali fortemente alcalini.   
10.6. Prodotti di decomposizione pericolosi 
La decomposizione ad alta temperatura o la combustione in aria può determinare la formazione di gas tossici, che possono comprendere 
monossido di carbonio e tracce di bromo e bromuro di idrogeno.  

11. INFORMAZIONI TOSSICOLOGICHE 

11.1. Informazioni sugli effetti tossicologici 
11.1.1 Sostanze  
Non pertinente.
11.1.2 Miscele – Non pertinente. 
11.1.2.1 (a) Tossicità acuta 
LD50, orale (ingestione): >5000 mg/kg (ratti) (SOLO BLOX LD50 orale ratto: >2000 mg/kg di peso). 
LD50, dermica (contatto con la cute): > 5001 mg/kg (ratti) (Brodifacoum LD50 dermica ratto: >5001 mg/kg di peso). 
LC50, inalazione: SOLO BLOX è un blocco solido, quindi l'esposizione per inalazione non è pertinente. 
11.1.2.1 (b) Corrosione/irritazione della cute 
Non irritante per la cute.  
11.1.2.1 (c) Gravi danni oculari/irritazioni oculari 
Non irritante per gli occhi. 
11.1.2.1 (d) Sensibilizzazione delle vie respiratorie o della cute 
Sensibilizzazione dermica: non sensibilizzante (metodo del test di Buehler). 
11.1.2.1 (e) Mutagenicità sulle cellule germinali 
SOLO BLOX non contiene componenti dall'effetto mutagenico noto.   
11.1.2.1 (f) Cancerogenicità 
SOLO BLOX non contiene componenti dall'effetto cancerogeno noto.   
11.1.2.1 (g) Tossicità riproduttiva 
SOLO BLOX: dati non disponibili.
11.1.2.1 (h) Tossicità specifica per organi bersaglio (STOT) - Esposizione singola 
SOLO BLOX: dati non disponibili.  
11.1.2.1 (i) Tossicità specifica per organi bersaglio (STOT) - Esposizione ripetuta 
SOLO BLOX: dati non disponibili.  
11.1.2.1 (j) Pericolo di aspirazione 
Non pertinente. SOLO BLOX è un blocco solido. 
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12. INFORMAZIONI ECOLOGICHE 
INFORMAZIONI GENERALI:   
La valutazione del rischio ambientale dimostra che il Brodifacoum non genera rischi inaccettabili per l'ambiente acquatico, l'ambiente 
terrestre o l'atmosfera. Il Brodifacoum non tende ad accumularsi in sedimenti né a contaminare le acque sotterranee.  
Uccelli e animali predatori e saprofagi possono avvelenarsi in caso di ingestione dell'esca. Usare un erogatore di esche per ridurre al 
minimo questi rischi. Si osservi che i dati sotto riportati sono riferiti al principio attivo Brodifacoum. Solo Blox è formulato allo 0.005% 
(50 ppm) di Brodifacoum. Gli effetti ecologici sarebbero significativamente inferiori per Solo Blox. 

12.1. Tossicità 
Per Brodifacoum: 
Pesci: 96 ore LC50 (Oncorhynchus mykiss) = 0.042 mg/l 
Invertebrati: 48 ore EC50 (Daphnia magna) 0.25 mg/l 
Alghe: 72 ore EbC50 Selenastrum capricornutum = >ErC50 = 0.04 mg/l 
Microorganismi (fanghi attivati): >0.058 mg/l (sulla base della solubilità in acqua a pH 7 e T = 20 °C) 
12.2. Persistenza e degradabilità 
Per Brodifacoum:  in assenza di dati disponibili sulla degradazione in acqua marina, acqua dolce o sedimenti, il Brodifacoum viene 
considerato potenzialmente persistente.   Il Brodifacoum non è facilmente né intrinsecamente biodegradabile.  
12.3. Potenziale di bioaccumulo 
La bassa solubilità in acqua (< 0.1 mg/l) e le elevate proprietà di assorbimento del Brodifacoum (Log Pow > 4.0, Log Koc = 8.50), 
associate al potenziale di ionizzazione delle sostanze attive, indicano che la sostanza attiva presenta un potenziale trascurabile in relazione 
alla lisciviazione del blocco di cera. Il potenziale relativo all'assorbimento percutaneo dal biocida finito viene pertanto considerato 
minimo. 
12.4. Mobilità nel suolo 
Il Brodifacoum è immobile nel suolo (Koc > 9155 l/kg). 
La mobilità del Brodifacoum nel suolo è considerata minima.  
12.5. Risultati della valutazione PBT e vPvB 
Questa miscela non contiene sostanze valutate come PBT o vPvB.  
12.6. Altri effetti avversi 
Nessuno. 
 
Denatonium benzoate: 
Pesci LC50 (96h) : >1000mg/L 
LC50 (gamberetto)(96h): >400mg/L 
Daphnia magna EC50 (48h):13mg/L 

13. CONSIDERAZIONI SULLO SMALTIMENTO
13.1. Metodi di trattamento dei rifiuti 
13.1.1 Smaltimento del prodotto/imballaggio 
I rifiuti derivanti dall'uso possono essere smaltiti sul posto o conferiti presso un centro di smaltimento appropriato.  Smaltire tutti i rifiuti 
in conformità a tutte le leggi e ai regolamenti locali, regionali e nazionali. 
13.1.2 Informazioni attinenti al trattamento dei rifiuti 
I rifiuti derivanti dall'uso possono essere smaltiti sul posto o presso un centro di smaltimento appropriato. 
13.1.3 Informazioni attinenti al trattamento degli scarichi 
Non pertinente. 
13.1.4 Altre raccomandazioni sullo smaltimento 
Nessuna. 
 

SEZIONE 14. INFORMAZIONI SUL TRASPORTO 
14.1. Numero UN 
Non pertinente

14.2. Denominazione UN corretta per la spedizione 
ADR/RID (trasporto stradale/ferroviario) 
Non pertinente

14.3. Classe(i) di pericolo per il trasporto 
Non pertinente

Nome commerciale: Solo Blox Data di creazione: luglio 2015 
Fornitore: Bell Laboratories, Inc.                     6 id 6 anigaP                            

14.4. Gruppo imballaggio 
Non pertinente

14.5. Pericoli ambientali 
ADR/RID (trasporto stradale/ferroviario) 
Non considerato pericoloso in base ai regolamenti ADR/RID per il trasporto stradale/ferroviario. 
IMDG (trasporto navale) 
Non considerato pericoloso in base ai regolamenti IMO per il trasporto navale. 
IATA (trasporto aereo) 
Non considerato pericoloso in base ai Regolamenti IATA per il trasporto aereo.

14.6. Speciali precauzioni per l'utilizzatore 
Non pertinente 

14.7. Trasporto di rinfuse secondo l'Allegato II di MARPOL 73/78 e il codice IBC 
Non pertinente

15. INFORMAZIONI SULLA REGOLAMENTAZIONE
15.1. Norme e legislazione su salute, sicurezza e ambiente specifiche per la sostanza o la miscela: Solo Blox è disciplinato 
dalla Direttiva 98/8/CE (Direttiva in materia di biocidi).   
Sostanze inserite nell'elenco di sostanze "candidate" (Art. 59 del regolamento REACH):  nessuna. 
Sostanze soggette ad autorizzazione (Allegato XIV del regolamento REACH):  nessuna. 
Restrizioni (Allegato XVII del regolamento REACH):  nessuna.

15.2. Valutazione sulla sicurezza chimica: esente, SOLO BLOX è disciplinato dalla Regolamento528/2012 

15.3. Autorizzazione n°:  Autorizzazione del Ministero della Salute n°. IT/2015/00282/MRS del 25.05.2015 
 

16. ALTRE INFORMAZIONI 
CLASSIFICAZIONE E PROCEDURE UTILIZZATE NELLA PREPARAZIONE DELLA PRESENTE SCHEDA DATI DI 
SICUREZZA:   

16.1. Indicazione delle modifiche 
La presente è la versione 3 della Scheda dati di sicurezza per SOLO BLOX.  Gli aggiornamenti alla versione 2 sono stati effettuati in 
conformità al Regolamento 528/2012  

16.2. Abbreviazioni e acronimi 
Non pertinente. 

16.3. Principali riferimenti bibliografici e fonti dei dati 
Rapporto di valutazione (inclusione delle sostanze attive nell'Allegato I alla Direttiva 98/8/CE, 17 settembre 2009, rivisto in data 16 
dicembre 2010).

16.4. Classificazione e procedura utilizzata per ricavare la classificazione per le miscele secondo il Regolamento (CE) 
1272/2008 [CLP] e la Direttiva 1999/45/CE
Classificazione secondo il 
regolamento (CE) n. 1272/2008 

Non classificato sulla base dei dati di test disponibili. 
 

Classificazione secondo la 
Direttiva 1999/45/CE 

Non classificato sulla base dei dati di test disponibili. 

16.5. Consigli di prudenza pertinenti 

SOLO BLOX: non pertinente (non classificato). 

16.6. Ulteriori informazioni:  la presente Scheda dati di sicurezza è stata redatta in conformità al Regolamento (CE) n. 1907/2006 (e successive modifiche apportate dal 

Regolamento (UE) n. 453/2010), al Regolamento (CE) 1272/2008 e alla Direttiva 1999/45/CE. Per maggiori informazioni, contattare il produttore indicato alla Sezione 1. Le informazioni contenute 
nella presente Scheda dati di sicurezza sono state ottenute da fonti ritenute affidabili.  Bell Laboratories, Inc. non offre alcuna garanzia, espressa o implicita, e declina qualsiasi responsabilità in 
merito all'accuratezza o alla completezza dei dati qui contenuti.  Queste informazioni devono essere sottoposte a valutazione e indagine da parte dell'utilizzatore, sul quale ricade la responsabilità di 
assicurarsi di disporre di tutti i dati aggiornati attinenti al proprio utilizzo specifico. 
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DETEX ® avec LUMITRACK   
LA FICHE DE DONNÉES DE 
SÉCURITÉ 

CONFORMÉMENT À LA 
RÈGLEMENT (UE): 
2015/830

DATE DE PARUTION: 
Novembre 2015 

PRÉPARÉ PAR: 
TH 

RUBRIQUE 1. IDENTIFICATION DE LA SUBSTANCE/DU MÉLANGE ET DE LA 
SOCIÉTÉ/L’ENTREPRISE 
NOM DE PRODUIT : 

DETEX ® avec Lumitrack 
UTILISATION: 
Contrôle de l’activité des rongeurs 

FABRICANT/IMPORTATEUR : 
Bell Laboratories, Inc. 
3699 Kinsman Blvd. 
Madison, WI 53704, États-Unis 
email:  registration@belllabs.com 

No DE TÉLÉPHONE D’URGENCE : 
1-877-854-2494 (États-Unis/Canada) 
+1-952-852-4636 (hors États-Unis/Can
ou centre anti-poison le plus proche
 

FORME: 
Appât sec bloc 

RUBRIQUE 2. IDENTIFICATION DES DANGERS 
PRINCIPALES VOIES D’EXPOSITION : Ingestion. 

RUBRIQUE 3. COMPOSITION/INFORMATIONS SUR LES COMPOSANTS 
COMPOSITION:  Aucun ingrédient toxique % POIDS: 

SANS OBJET 
N° CAS : 
SANS OBJET 

N° EC: 
SANS OBJET 

RUBRIQUE 4. PREMIERS SECOURS 
CONTACT AVEC LES YEUX:  Non Toxique 
CONTACT AVEC LA PEAU:  Non Toxique 
INHALATION:  Aucune 
INGESTION: Non Toxique 

SYMPTÔMES:   Aucun 

CONSEILS À L’ATTENTION DU MÉDECIN: SANS OBJET 

RUBRIQUE 5. MESURES DE LUTTE CONTRE L’INCENDIE 
MOYEN D’EXTINCTION : Éteindre avec de l’eau, de la mousse carbonique ou un gaz inerte. 
 
MESURES INADAPTÉES POUR DES RAISONS DE SÉCURITÉ : Aucune 
 
ÉQUIPEMENT DE PROTECTION : Les pompiers doivent être équipés de vêtements de protection et d’un appareil res
autonome. 
 

RUBRIQUE 6. MESURES À PRENDRE EN CAS DE DISPERSION 
ACCIDENTELLE 

PROTECTION PERSONNELLE:  Aucune 

PROTECTION DE L’ENVIRONNEMENT:  Aucune 

NETTOYAGE ET MISE AU REBUT : Balayer le produit déversé, le placer dans un récipient correctement étiqueté pour 
rebut ou une réutilisation. Jeter tous les déchets conformément à toutes les réglementations l 

RUBRIQUE 7. MANIPULATION ET STOCKAGE 
MANIPULATION : Conserver le produit dans son récipient d’origine. Ne pas utiliser à proximité d
nue ou de surfaces chaudes. 
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STOCKAGE : Stocker dans un endroit frais et sec. Maintenir le récipient hermétiquement fermé lo
 
 

 

 

RUBRIQUE 8. PRÉVENTION D’EXPOSITION/PROTECTION PERSONNELLE 
ÉQUIPEMENT SPÉCIAL DE 
PROTECTION : 
Non requis 

VENTILATION : 
Non requise 
 

TYPE D’APPAREIL RESPIRATOIRE : 
Non requis 
 

PROTECTION DE LA PEAU : 
Non requise 

PROTECTION DES YEUX  : 
Non requise 

RECOMMANDATIONS EN MATIÈRE 
D’HYGIÈNE :  
Pas applicable 

RUBRIQUE 9. PROPRIÉTÉS PHYSIQUES ET CHIMIQUES 
ASPECT : 
Blocs jaunâtre dont l’odeur ressemble 
à l’odeur sucrée des céréales. 

POINT D’ÉBULLITION : 
SANS OBJET 

POINT DE FUSION : 
SANS OBJET 

POINT DE CONGÉLATION : 
SANS OBJET 
 

POINT D’ÉCLAIR : 
SANS OBJET 

DENSITÉ : 
SANS OBJET 

TENSION DE VAPEUR: 
SANS OBJET 
 

SOLUBILITÉ : 
SANS OBJET 
 

RUBRIQUE 10. STABILITÉ ET RÉACTIVITÉ 
STABILITY: sans objet 

INCOMPATIBILITÉS/CONDITIONS À ÉVITER : sans objet 

PRODUITS DE DÉCOMPOSITION DANGEREUX :  Oxydes de carbone 

RUBRIQUE 11. INFORMATIONS TOXICOLOGIQUES 
DL50, VOIE ORALE (INGESTION) : 
non toxique 

DL50, VOIE CUTANÉE (CONTACT 
AVEC LA PEAU) : 
non toxique 

CL50, INHALATION : 
Sans objet 

IRRITATION DES YEUX : 
 Aucune 

IRRITATION DE LA PEAU : 
 Aucune 

SENSIBILISATION CUTANÉE : 
 Non Toxique 

RUBRIQUE 12. INFORMATIONS ÉCOLOGIQUES 
COMPORTEMENT DANS L’ENVIRONNEMENT:  Non Toxique 

TOXICOLOGIE ENVIRONNEMENTALE : Non Toxique 

EFFETS SUR LE TRAITEMENT DES EAUX USÉES : Non Toxique 

RUBRIQUE 13. CONSIDERATIONS RELATIVES A L’ELIMINATION 
MÉTHODE D’ÉLIMINATION DES DÉCHETS : Les déchets résultant d’une utilisation peuvent être éliminés sur place ou
déchetterie agréée. Jeter tous les déchets conformément à toutes les réglementations locales, régionales et nationales. 

RUBRIQUE 14. INFORMATIONS RELATIVES AU TRANSPORT 
CLASSIFICATION : Non dangereux pour le transport terrestre (ADR), aérien (IATA) 
et maritime (IMDG).  

APPELLATION RÉGLEMENTAIRE :  
 Aucune 

RUBRIQUE 15. INFORMATIONS RÉGLEMENTAIRES 
CLASSIFICATION: Aucune 

RUBRIQUE 16. AUTRES INFORMATIONS 
Les informations fournies dans cette fiche signalétique sont issues de sources jugées fiables.  aucune 
garantie, expresse ou tacite, et n’endosse aucune responsabilité concernant la précision et l’intégralité des données présens ici. Ces 
informations sont fournies à titre de référence. L’utilisateur est responsable de s’assurer que toutes les données actuelles nt pertinente
leur utilisation particulière. 

 

DETEX BLOX est un appât non-toxique extrêmement appétante 
pour le monitoring de  l'activités des rongeurs. Chaque DETEX 
BLOX pèse 20 grammes. 
 
MODE D'EMPLOI : DETEX BLOX peut être employé dans et au-
tour des bâtiments résidentiels, industriels, commerciaux, publics 
(rues, port, aéroport, hôpitaux, écoles,…) et agricoles. Placez l’ap-
pât près des endroits probables d'entrée des rongeurs, et dans les 
lieus leur servant d’abris. Peut également être employé dans les 
moyens de transport (bateaux, trains, avion). 
 
DETEX BLOX, bien que non-toxique, doit être placé de préférence 
dans des postes d’appâtage sécurisés, hors de portée des ani-
maux non ciblés.  Ceci aidant à acclimater les rongeurs à l'alimen-
tation dans cet endroit et à s'assurer que les DETEX BLOX sont 
uniquement consommés par des rongeurs. 
 
Rats: Placer  3 à 6  DETEX BLOX tous les  9 - 15m. 
Souris: Placer  1 à 2  DETEX BLOX tous les  2 - 4m. 
 

Inspectez l’appât régulièrement, et plus particulièrement en au-
tomne pour s’assurer de l'activité des rongeurs. Remplacez immé-
diatement l’appât détérioré. Si l’appât a été rongé ou consommé, 
remplacez DETEX BLOX avec un appât toxique, en se référant à 
l'étiquette du produit, ou par des pièges (mécaniques ou colle), 
comme approprié, jusqu'à ce que l'infestation soit sous contrôle. 
 
DETEX BLOX est non-toxique et peut être mis à la poubelle, remis 
à un service de rebut approuvé ou détruit par incinération, selon 
les règlements locaux pour l’élimination des détritus. S’il y a inc-
inération, restez hors de portée des fumées. Appelez votre agence 
sanitaire locale pour toute question sur les dispositions appro-
priées. 
 

BLOX 
Très appétant • Appât utilisable sous  

toutes conditions climatiques  
Appât non toxique pour mesurer  

l’activité des rongeurs  
NET WT: 

8.8 lbs (4 kg) 
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DETEX ® SOFT BAIT  
LA FICHE DE DONNÉES DE 
SÉCURITÉ 

CONFORMÉMENT À LA 
RÈGLEMENT (UE): 
2015/830

DATE DE PARUTION: 
Mars 2016 

PRÉPARÉ PAR: 
TH 

RUBRIQUE 1. IDENTIFICATION DE LA SUBSTANCE/DU MÉLANGE ET DE LA 
SOCIÉTÉ/L’ENTREPRISE 
NOM DE PRODUIT : 

DETEX ® Soft Bait 
UTILISATION: 
Contrôle de l’activité des rongeurs 

FABRICANT/IMPORTATEUR : 
Bell Laboratories, Inc. 
3699 Kinsman Blvd. 
Madison, WI 53704, États-Unis 
email: registration@belllabs.com 

No DE TÉLÉPHONE D’URGENCE : 
1-877-854-2494 (États-Unis/Canada) 
+1-952-852-4636 (hors États-Unis/Canad
ou centre anti-poison le plus proche 
 

FORME: 
Appât en pâte   

RUBRIQUE 2. IDENTIFICATION DES DANGERS 
PRINCIPALES VOIES D’EXPOSITION : Ingestion. 

RUBRIQUE 3. COMPOSITION/INFORMATIONS SUR LES COMPOSANTS 
COMPOSITION:  Aucun ingrédient toxique % POIDS: 

SANS OBJET 
N° CAS : 
SANS OBJET 

N° EC: 
SANS OBJET 

RUBRIQUE 4. PREMIERS SECOURS 
CONTACT AVEC LES YEUX:  Non Toxique 
CONTACT AVEC LA PEAU:  Non Toxique 
INHALATION:  Aucune 
INGESTION: Non Toxique 

SYMPTÔMES:   Aucun 

CONSEILS À L’ATTENTION DU MÉDECIN: SANS OBJET 

RUBRIQUE 5. MESURES DE LUTTE CONTRE L’INCENDIE 
MOYEN D’EXTINCTION : Éteindre avec de l’eau, de la mousse carbonique ou un gaz inerte. 
 
MESURES INADAPTÉES POUR DES RAISONS DE SÉCURITÉ : Aucune 
 
ÉQUIPEMENT DE PROTECTION : Les pompiers doivent être équipés de vêtements de protection et d’un appareil respi
autonome. 
 

RUBRIQUE 6. MESURES À PRENDRE EN CAS DE DISPERSION 
ACCIDENTELLE 

PROTECTION PERSONNELLE:  Aucune 

PROTECTION DE L’ENVIRONNEMENT:  Aucune 

NETTOYAGE ET MISE AU REBUT : Balayer le produit déversé, le placer dans un récipient correctement étiqueté pour u
rebut ou une réutilisation. Jeter tous les déchets conformément à toutes les réglementations loc 

RUBRIQUE 7. MANIPULATION ET STOCKAGE 
MANIPULATION : Conserver le produit dans son récipient d’origine. Ne pas utiliser à proximité de 
nue ou de surfaces chaudes. 
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STOCKAGE : Stocker dans un endroit frais et sec. Maintenir le récipient hermétiquement fermé lo
 
 

 

 

RUBRIQUE 8. PRÉVENTION D’EXPOSITION/PROTECTION PERSONNELLE 
ÉQUIPEMENT SPÉCIAL DE 
PROTECTION : 
Non requis 

VENTILATION : 
Non requise 
 

TYPE D’APPAREIL RESPIRATOIRE : 
Non requis 
 

PROTECTION DE LA PEAU : 
Non requise 

PROTECTION DES YEUX  : 
Non requise 

RECOMMANDATIONS EN MATIÈRE 
D’HYGIÈNE :  
Pas applicable 

RUBRIQUE 9. PROPRIÉTÉS PHYSIQUES ET CHIMIQUES 
ASPECT : 

Pâte  jaunâtre en sachet 

POINT D’ÉBULLITION : 
SANS OBJET 

POINT DE FUSION : 
SANS OBJET 

POINT DE CONGÉLATION : 
SANS OBJET 
 

POINT D’ÉCLAIR : 
SANS OBJET 

DENSITÉ : 
SANS OBJET 

TENSION DE VAPEUR: 
SANS OBJET 
 

SOLUBILITÉ : 
SANS OBJET 
 

RUBRIQUE 10. STABILITÉ ET RÉACTIVITÉ 
STABILITY: sans objet 

INCOMPATIBILITÉS/CONDITIONS À ÉVITER : sans objet 

PRODUITS DE DÉCOMPOSITION DANGEREUX :  Oxydes de carbone 

RUBRIQUE 11. INFORMATIONS TOXICOLOGIQUES 
DL50, VOIE ORALE (INGESTION) : 
non toxique 

DL50, VOIE CUTANÉE (CONTACT 
AVEC LA PEAU) : 
non toxique 

CL50, INHALATION : 
Sans objet 

IRRITATION DES YEUX : 
 Aucune 

IRRITATION DE LA PEAU : 
 Aucune 

SENSIBILISATION CUTANÉE : 
 Non Toxique 

RUBRIQUE 12. INFORMATIONS ÉCOLOGIQUES 
COMPORTEMENT DANS L’ENVIRONNEMENT:  Non Toxique 

TOXICOLOGIE ENVIRONNEMENTALE : Non Toxique 

EFFETS SUR LE TRAITEMENT DES EAUX USÉES : Non Toxique 

RUBRIQUE 13. CONSIDERATIONS RELATIVES A L’ELIMINATION 
MÉTHODE D’ÉLIMINATION DES DÉCHETS : Les déchets résultant d’une utilisation peuvent être éliminés sur place ou
déchetterie agréée. Jeter tous les déchets conformément à toutes les réglementations locales, régionales et nationales. 

RUBRIQUE 14. INFORMATIONS RELATIVES AU TRANSPORT 
CLASSIFICATION : Non dangereux pour le transport terrestre (ADR), aérien (IATA) 
et maritime (IMDG).  

APPELLATION RÉGLEMENTAIRE :  
 Aucune 

RUBRIQUE 15. INFORMATIONS RÉGLEMENTAIRES 
CLASSIFICATION: Aucune 

RUBRIQUE 16. AUTRES INFORMATIONS 
Les informations fournies dans cette fiche signalétique sont issues de sources jugées fiables.  aucune 
garantie, expresse ou tacite, et n’endosse aucune responsabilité concernant la précision et l’intégralité des données présens ici. Ces 
informations sont fournies à titre de référence. L’utilisateur est responsable de s’assurer que toutes les données actuelles nt pertinente
leur utilisation particulière. 

 

DETEX SOFT BAIT est un appât non-toxique extrêmement appé-
tant dans le but de mesurer et de surveiller l'activité des rongeurs. 
  
Chaque sachet de DETEX SOFT BAIT pèse 15 grammes. 
  
MODE D'EMPLOI : DETEX SOFT BAIT peut être utilisé dans et 
autour des bâtiments résidentiels, industriels, commerciaux, 
publics (rues, ports, aéroports, hôpitaux, écoles,…) et agricoles. 
Placez l’appât près des endroits probables d'entrée des rongeurs, 
et dans les lieux servant d’abris. Peut également être employé dans 
les moyens de transport (bateaux, trains, avions). 
DETEX SOFT BAIT, bien que non-toxique, doit être placé de 
préférence dans des postes d’appâtage sécurisés, hors de portée 
des animaux non ciblés. Ceci aidant à acclimater les rongeurs à 
l'alimentation dans cet endroit et à s'assurer que les 
DETEX SOFT BAIT sont uniquement consommés par des 
rongeurs. 
  

Rats : Placer 3 à 6 DETEX SOFT BAIT tous les 4−9 m 
Souris : Placer 1 à 2 DETEX SOFT BAIT tous les 2−4 m 
  
Inspectez l’appât régulièrement, et plus particulièrement en au-
tomne pour s’assurer de l'activité des rongeurs. Remplacez immé-
diatement l’appât détérioré. Si l’appât a été rongé ou consommé, 
remplacez DETEX SOFT BAIT avec un appât toxique, en se 
référant à l'étiquette du produit, ou par des pièges (mécaniques ou 
colle), comme approprié, jusqu'à ce que l'infestation soit sous con-
trôle. 
  
DETEX SOFT BAIT est non-toxique et peut être mis à la poubelle, 
remis à un service de rebut approuvé ou détruit par incinération, 
selon les règlements locaux pour l’élimination des détritus. S’il y a 
incinération, restez hors de portée des fumées. Appelez votre 
agence sanitaire locale pour toute question sur les dispositions ap-
propriées. 
 

SOFT BAIT 
Très appétent  

Appât non toxique  
pour mesurer  

L’activé des rongeurs
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